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Azt mondja Roosevelt 
hogy a szive hassd meg bánatában. ha fo- 
vábbra is tétlenül kánytelen nézni, hogy aszok 
a szegény, szerencsétien európaiak mennyire szenvednek. Mer! tetszik tudni, vannak ilt olyan 
álamok, melyek demokratáknak mondják és 
hirdetik magukat, de azért a valóságban éppen 
ugy csak az történik és történhetik, amit az 
uralmon levő párt aker, mint az ugvnevezett te" 
kinté yállamokban. Csak a neve más. A francia 
például azt mondia, hogy demokrácia. az angol 
alkolmányosságnak nevezi, a német szerint nem- 
eti szocializmus, az olasz szerint pedig 
a cizmus. Az amerikai? Az amerikainak elfa- 
csarodik a szive láttán annak, hogy ez a sze- 
Hény európai meg tud lenni a maga kis vac- 
káb-n még akkor is, ha kormánvrendszerét ugy 
hiviák, hogy fascizmus vagy akár nemzeti szo- 
cializmus és nem akar tudomást venni róla. 
hogy ezek a kormányrendszerek nem tetszenek. 
Az ő iajveszékelő kórusukba kapcso- 
lodik bele az a sajtó is, emelyet ők tar- 
lanak ki és a melodiát átveszik a jenkik mil- 
liói, akiknek elképzelését Európáéról ez a sajtó 
szolgálija ki. Éspersze a hadianyaggyárak, a fegy- 
vergyárak, a hajógvárak, a tankgyérak, a repülő- 
gépgyárok és mindezon üzemek, amelyeknek 
koniunktura már a háborus uszitás is, hát még 
maga a háboru. Természetesen örülne 
a sok hadiszállnó, ha skerüne az álla- mokat ujta két táborba csoportosi ani és egy- más ellen usziani sz emberek millóit. Mert 
rájöttek arra, amikor husz esztendő előt! meg- csinálták a világháboru mérlegét, hogy a leg- 
jövedelmezőbb, ha embervérrel kemk a nagy 
pro"i üzemek gépeinek tengelyeit és csavarjait, 
hivják ez a tenge yt Moszkva-Peking, Páris- 
Washineton vagy Berlin-Róma tengelynek. 
Ujabban, mert régebben nem volt szükség ezekre az elkeresztelésekre, ment enélkül is. 

lényeg ma sem változott, csak a név. Az- eőlt a farkas a maga képében jelent meg, ma ig ekeznek báránybőrbe bujtatni, mert gondol: 
ják, az embereket megtéveszti a bunda, pedig 
az alóa kihallatszó hangok nem báránybége- tés, hanem szabályszerü, hamisitatlan jarkas- üvoltés. A sok beszéd és cikkezés ujra fekel- 
telte a háborus pszihozist, de nagy különbség ven a negyed század előtli és a mostani há- borus lélekmérgezés között. Akkor tényleg bele 
tudiák csepegtelni a lelkekbe a háborus lel- 
kesedés, da olva, virtuskodva vonultak a harc- 
terekre, ma a pszhozis a háborutól való fé- 
lelmet jelenti a népek miliénak lelkében. Nem 
egyéni félelem és reszketés ez a saját életért, 
anem aggodás a gyermekekért, a hozzátar- 

tozókért, mindazért, amit sikerült egy éet munkájával, szorgalmával és sok sok önmeg- 
tagadással felépiteni. M-rt ma már tudják az 
emberek, hogy a háboru nem virágdiszes fel- 
vonulás. katonai parádé, hanem véres szinjá- 
ték. amelynek belépliidija milliók és milliók 
élete. egészsége, festi épsége, nyomorusága és 
meetépetlsége, Pillaenatok alatt évszázados ér- 
tekek pusztunak. Amit békeesztendők hosszu 
fáradságos munkája és szeretele épitett és al- 
koott,. azt egy eszfelen bomba, vagy gránát 
perek a att dönti romba. A puszhtás szelle- met szolgália minden és az a kiválóbb, aki 
minél gyorsabban és minél hatásosabban lud 
őölni. romboni, puszhiani. Nincs éptés, csak 
aszon, nincs alkotás csak profit, nincs munka, 

csak ő dk és. Nem volna a világnak egy te- nyérnyi helye. amelyet a háborus vandalizmus 

GAZETA MA 

DIN BANAT 

hemondott 

BELGRADBÓL jelentik: A Sztojadinovics- 
kormány lemondott. A minisztereinök pénteken délután nyujtotta be a kormány lemondását Pál 
régenshercegnek. 

A jugoszláv szenátus szombati ülésén Csi- 
rics, a szenátus ideiglenes elnöke. bejelentette. hogy a kormány beadta lemondását és ennélfog- 
va az ülést bizonytalan időre el keli napolnia. 
A lapok jelentései szerint a kormányválságot az 
idézte elő, hogy 

előzőleg a kormány öt tagja lemondott, 
mert nem értettek egyet Popovici kormánypárti 
szónoknak pénteken tett szkupstinai kijelentései- 
vel, amelyben állástfoglal mindenféle federalisz- 
tikus törekvésekkel szemben. Az öt miniszter le- 
mondása után a kormány elhatározta a lemon- 
dását. Kérdés, hogy nem áll-e be pártszakadás 
is a kormányban. Politikai körökben valószínű- 
nek tartják, hogy Pál jugoszláv régensherceg 
meghallgatja Korosec szenátusi elnök vélemé- 
nyét. A lemondott öt miniszter közös nyilatko- 
zatot tett közzé, amelyben azzal indokolják lé- 
pésüket, hogy a kormányon belül ellentétek ke- 
letkeztek a horvát kérdésben. Sztojadinovics 
miniszterelnök a déli órákban Pál régensherceg- 
hez ment kihallgatásra. A kormánypártban eset- 
leg beálló szakadást azért tartják valószínűnek 
1ert Korosec aielnök és a párt egy másik veze- 

tő tagja, szintén nem helyesli a Sztojadinovics- 
kormány központosító politikáját. 

A kormányválság ügyében Pál jugoszláv 
régensherceg még szombaton megkezdte tárgva- 
lásait a vezető politikusokkal és hír szerint Ma- 
csek a közeli órákban Belgrádba érkezik. 
A régensherceg állítólag koncemtrációs kor- 
mány létesítésére törekszik, amely új vá- 
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lasztásokat ír ki és véglegesen megoldaná 
a horvát kérdést. 

Az sem lehetetlen azonban, hogy Sztojadinovics 
a fennmaradt többségre támaszkodva, továbbra 
is kormányon marad, hogy megszavaztassa a 
mostani parlamenti költségvetést. Lehetséges, 
hogy a régensherceg Hics Vlado belgrádi polgár- 
mestert kéz meg a kormányalakítással. 

CVETKOVICS DRAGISA AZ ÚJ 
KORMAÁNYELNÖK 

BELGRADBÓL ielemtik: Pál régenshercsg 
szombaton délután kihallgatáson fogadta Cvet- 
kovics Dragisa minisztert, a lemondott Sztojadi- 
novics-kormány szciálnolitikai miniszterét, akit 
megbízott az új kormány megalakításával. Cvet- 
kovics a megbízást elfogadta és megkezdbe a 
kormány megalakítására vonatiozó tárgyalá- 
sait. A dezignált miniszterelnök nisi származású 
és a kormányból való kiválása robbamtotta tu- 
lajdonképpon ki a Sztojadinovics-kormnáy le- 

Megbízható hírek szerint az ujonnan kine- 
vezett Cvetkovics miniszterelnöknek 70 kép- 
viselő híve, Korosec pártjának 27 és Spaho frak- 
cióiának 17 tagja van a Szkupstinában úgy, hogy 
ezekkel a szerb ellenzék száma 132 főre emelke- 
dik, Bár ez a szám nem teszi ki a jelenlegi 325 
főből álló volt Sztoiadinovics-féle kormánynpár- 
ti többség felét, mégis nagyjelentőségű szám, 
mert az ellenzéknek ezzel az átcsoportosulásával 
a régi kormánypárt teljesen felbomlott. A régi 
kormánypártot három csoport alkotta: 1. Szto- 
jadinovics radikális pártja, amelv szintén nem 
teliesen kompakt egészben. egyelőre megmaradt 
a bukott kormánvelnök mögött, 2. Korosec szlo- 
vén pártja és 3. Spaho muzulmán pártja. amely 
két utóbbi párt most élesen szembeforduit Szto- 
jadinoviccsal. 

Berlinből jelentik: A német sajtó továbbra 
is folytatja Gafencu külügyminiszter belgrádi útjának kommentálását. A Erankfurter Zeitung 
többek között ezeket írja: A román külügymi- 
niszter nyilatkozata élénken jellemzi azt a maga- tartást, amelyet ez az államférfi elfoglalni kí- 

fér ahhoz, hogy 

ez a nyilatkozat pozitív válasz a Führer Ja- 
nuár 30-iki beszédének Délkelet-Európára 

vonatkozó részére. 
Azok az államférfiak, akik legutóbb Belgrádban 
tárgyaltak, számoltak azzal a ténnyel, hogy Né- 
metország délkeleteurópai gazdasági kapcsola- 
tainak kibővítése olyan valóság, amelynek 
nemcsak gazdasági, hanam politikai értéke 

is van. 
Ilyen körülmények között Gafencu külügymi- 

ván délkeleteurópai politikájában. Kétség sem 

Gaiencu külüryminiszler nyilatkozatával 
foglalkozik a német sajtó 

A miniszter válaszolt Hitler kancellár héttői beszédének a Délkeletre 
vonatkozó részére 

niszter kijelentései az európai kérdések megoldá- 
sát segítik elő. Természetes, hogy Gafencu ki- 
hangsúlyozta a nemzeti függetlenség fenntartá- 
sának szükségességét. Senki sem, de különösen 
Németország nem kívánja veszélyeztetni 

ezt a nemzeti függetlenséget. 

A londoni Bussines News Consacra című te- 
kintélyes angol közgazdasági folyóirat nagy cik- 
kekben foglalkozik Mitita Constantinescu pénz- 
ügyminiszter és bankkormányzó eddigi működé- 
sével. A szaklap felsorolja a miniszter erdemeit 
és hosszasan megiírja mindazokat a kezdeménye- 
zéseket, amelyeket Mitita Constantinescu. mint 
nemzetgazdasági miniszter tett. Az angol köz- 
gazdasági folyóirat végül megállapítja, hogy 
Románia ma biztos alapokon nyugvó politikai 
engeeen áll, ami elsősorban kiváló vezetőinek 
érdeme. 

megkimélne vagy mentesifene. 
tengereken, a tengerek felszine alatt, a száraz- földön, sőt még a föd mélyében is folyna a 
vad tusa, milliókat uszitanának milliók ellen a 
béke biztositása érdekében, amely ma megvan. 

A levegőben, a 

ha bizonytalan is, de elveszne ebben a bi- 

zonyta anságában is, ha fegyverek segitségével 
akarnák bztositeni A háboru nem az éet bé- 
kéjét jelenti, hanem a halál békéjét. Ha va 
aki ezért lelkesedik, csak keresse a maga sz 
mára, de ne zavarja az élet békéjét, amely a 
miliók eszménye. 



1838. felror 

szabásu folyamszabályozási programja, amely 

az Északi és Keleti tengert a Rajnán, Majnán és 

a Dunán keresztül a Fekete tengerrel, sőt a 

fFöldközi tengerrel akarja közvetlen viziuton 

összekötni, Bucurestiben is nagy tervezgetések- 

re vezetett. 

Románia be akarja kapcsolni Bucurestit is 

a várható nagy forgalomba és azt akarja, 

hogy az fszaki és Keleti tengerről jövő ha- 
jók eljussanak a román fővárosba is. 

Terveket dolgoztak ki nagyszabásu kikötő- 
épitési munkálatokra és már ki is szemelték a 
Dambovica folyó partján a rakpartok helyét. 
A Dambovica, amely Bucuresti mellett folyik 
el, az Argesbe, a Duna mellékfolyójába ömlik. 
Az Arges bizonyos mértékben idáig is hajózha- 
tó volt, az azonban, hogy a tenger felől érkező 
hajók végighaladjanak rajta, idáig lehetetlen- 
ség volt. Most hozzá akarnak kezdeni az Arges 
medrének mélvitéséhez és kiszélesitéséhez, 
ugyanakkor pedig megindulnának a kotró ha- 
jók a Dambovica egész hosszában Bucurestiig. 

A fővárosnak modern kikötővé való kiépi- 
te már régi terv, viszont egy másik uj terve- 
ze 

magának a Dunának akarnak új medret 
szabni 

mominiálan A most kidolgozott tervezet sze- 
rin 

csatornát épitenének Cernavoda és Constan- 

A csatorna ott ágazna ki a Dunából, ahol a Du- 
na szinte derékszögben észak felé fordul, hogy 
azután Galation és Brailán keresztül érje el a 
Fekete tengert. A Cernavoda Cons anta kö- 
zötti csatorna mindössze ötven kilóméter hosz- 
szu lenne. viszont 

275 kilóméterrel röviditené meg az utat 
Hekete tengeriz 

Az ország szempontjából mindenesetre az- 
zal a hátránnyal járna a Duna folyásának meg- 
röviditése, hogy Galati és Braila. amelyek je- 
lenleg a legnagyobb gabonaexport kikötői. ha- 
lálra lennének itélve. Őriási nyereséget jelente- 
ne ezzel szemben a terv keresztülvitele Constan- 
tára nézve, amely igy nemcsak Románia legfon- 
tosabb kikötője lenne, hanem 

vezetőszerepre tenne szert az egész 
tengeren. 

Constanta ezzel kapcsolatban egészen új 
kikötőt kapna. A várostól 11 kilóméterre észak- 
ra. közvetlenül a tengerpart mellett, a Tasaul- 
tó fekszik, amelyet csak egy keskeny földsáv 
választ el a tengertől. Ezt a földnyelvet átvág- 
nák és igy közvetlen összeköttetést teremtené- 

Fekete 

ÜUi medret szabnak a Dunának 
és Bucuresti kikötőváros lesz 

Két hatatmas csatorna terv áll az érdeklődés előterében 

EBucurestiből jelentik: Németország nagy- 

Gruia 

nek a tengerrel. 

A Tasaul-tó medencéje szolgálna azután 
Constanta uj kikötőjéül. 

Már meg is kezdődtek a munkálatok a Ta- 
saul-tó és a tenger összekötésére. Egy éve dol- 
goznak már a kotróhajók, hogy a legnagyobb 
fengeri hajók számára is lehetővé tegyék az át- 
haladást. Constanta kikötőjét azért kellett tel- 

jesen megváltoztatni, mert a régi kikötő a Fe- 

kete-tengeren duló nagy viharok idején megkőö- 

zelithetetlen és a tengeri hajók nem tudnak ki- 

kötni és nem tudnak elindulni. A Tasaul-tó me- 

dencéjében kiépitendő kikötőt ezzel szemben a 

hosszu földnyelv kitünően védené a viharokkal 

szemben. 
A Cernavoda -Constanta közötti csatorna 

épitése mindenesetre bizonyos nehézségekbe üt- 

közik. Több dombláncot kell átvágni. de ez a 

mai modern gépekkel nem megoldhatatlan 

feladat. A munkálatokat kizárólag román válla- 

latok végezik és csak ott adnak megbizást kül- 

földi cégeknek, ahol arra okvetlenül szükségi 

van, mint például a zsilipépitéseknél. 
Mindenesetre megfontolásra ad okot az, 

hogy a németek 

egy még ennél is merészebb tervet dolgoz- 

tak ki: a Dunát a „Lovante csatorna" meg- 
épitésével közvetlenül a Földközi-tengerrel 

akarják ö ötni. 

A német tervezet csatornát akar épiteni Ju- 

goszláviában, amely a Duna egyik déli mellék 

folyóián a Timokon keresztül vezetne dél felé. A 

Timokot csatornával egybe akarják kötni a 

Moravával, maid ujabb csatornát akarnak ép 

teni a Morava és a Vardar között. A Vardar, 

mint ismeretes, Szaloniki közelében az Egei-ten 
gerbe ömlikk 

A németek Levante-csatornája" sokezel 
kilóméterrel röviditené meg az utat és 

feleslegossé tenné a Dunán közlekedő hajók 

számára a Fekece-tengeren és Márványten- 

geren keresztül vezető óriási kerülőt. 

A cernavoda-constantai csatorna megénpitése, 

valamint a constantai ui kikötő megnyitása 

mégis kifizetődö vállalkozás lenne. mer: a né- 

metek a Fekete-tengeren és a Dunán kereszül 
akarják lebonvolitani egész forgalmukat Kis- és 
Közép-Azsiával. 

Ostromállapotot hirdettek ki Magyarország 

egész területére 
Beiották a Masyarságol és a 8 Ó-ai Uiságot 

BUDAPESIRŐL jelentik: A magyar kormány a péntek esti bombamerénylettel kapcso- 

lathan, valamint a megiemétlődő rendbontási Kísérletek elfojtására egész 

letére aronnali hatállyal kihirdette és elrendelte a rögtönítélő bírá
skodást. 

A Hivatalos Közlöny mai számában a kö- 
vetkező rendelet jelent meg: 

„Statáriális bíróság elé kerülnek, akik lő- 

fegyverrel, robbantással, vagy bármilyen rob- 

banó anyaggal (bomba, kézigránát, vagy pokol- 

gép) gyilkossaágot, vagy szándékos em:berölést 

Rövetnek el. illetve ennek megkísérlésére szö- 

vetkeznek. Hasonlóképpen statáriális bíróság elé I megjelenését pedig négy hétre tiltotta be. 

Magyarország terü- 

portosulás útján felfegyverkezve és ezenkívül 

szövetkeznek, akár a hatóságok, akár magán.- 

Személyek ellen. A rögtönbíráskodás hatálya a 

tettesen kívül a bűnrészesekre is kiterjed. 

E példásan szigorú kivételes intézkedéssel 

egyidejűleg a Magyarság című szélsőjobboldali 

jap megjelenését két hónapra, a 8 'rai Ujság" 

kerülnek, akik ilyen bűntettek elkövetésére cso- 
laat n 

A merénylők vallomásuk szerint 

országoan. Zárt tárgyaláson mondia 
e : 

izsgálóbiro alőtt beismerő valiomast miért tett a v 

Kolszsvárról jelentik: A vasgárdisták perének 

hadbírósági tárgyalásán péntek este a késői órákban 

Boja Nicolae egyetemi ha lga:ót, mint vádlottat hall- 

gatták ki, aki futár volt Kolozsvár és Bucuresti kö- 

zött. A vizsgálóbíró előtt beismerő vallomást tett 

melyet most visszavont. Kijelentette azonban, hogy 

zárt tárgyaláson hajlandó indokolni, hogy miért 
tett 

a vizsgálóbíró előtt beismerő vallomást. Erre Ne- 

Londonból jelentik: A Daily Herald diplo- 
máciai levelezője szerint valószínűnek tartják, 

hogy a jövő héten fontos megbeszélések indul- 
nak meg a francia és a német kormány között. 
Bonnet külügyminiszter már eszmecserét folv- 
tatott a párisi német nagykövettel e tárgyalá- 
sok megindításának lehetőségéről. A francia 
kormánynak tudomására hozták, hogy Német- 
ország. noha háború esetén szövetségese mellé 
állna, minden 

befolvását arra használta fel Rómában, 
hogy megakadályozza olyan helyzet elő- 
állását, amely háborús veszedelmet okozhat. 

vainak méltányosabb és igazságosabb alano- 
kon való elosztásáról és szó lehet Németország 
és Olaszország sérelméről is. . . 
A párisi Jour berlini tudósítja szerint ottani 

emet-francia megbeszélések célja a világ 

EFontos megbeszélések 
indulnak meg Franciaország 

és Németország közölt 
Németország érvényesiti belolyását Olaszországnál. - Bonne

i Berlinbe megy 

Franciaország elismeri a spanyol nemzeli kormányi 
politikai körökben híre jár, hogy Bonnet kül-

 

ügyminiszter nemsokára látogatást tesz Berlin- 

ben. Hír szerint ezt a látogatást február 9-ére 

tervezték. Ezzel a látogatással akarja viszonozni 

a francia külügyminiszter Ribbentrop német bi- 

rodalmi külügyminiszter párisi látogatását. Hoz- 

fűzi a lap, hogy 

francia politikai körökben tegnap estig 

erről a látogatásról miteem tudtak. 

A francia sajtó nagy része Úúgy véli, hogy 

meg, hogy a józan ész, ha későn, mégis diadalt 
aratott és 

Franciaország az utolsó órában mégis ta- 

domásul vette a nemzcti Spanyolország lé- 

etektivgyilk 

hogyszándekosan ö
lt 

osatagadja, 

„tanulmányuton" voltak Német- 
az egyik vádiot!, nogy 

gu escu elnök zárt tárgyalást rendelt el, amely éj- 

jel fél 2 óráig tartott. 

Szombat reggel a hadbíróság elsőnek Lascaia- 

nu Aurel vádlottat hallgatta ki, aki megölte Gruia 

Enache állambiztonsági detektivet. Kijelenti, hogy 

a gyilkosságot előre nem fontolta meg. Az es
et elő.t 

egy hétte találkozott Pop főiskolai hallgatóval, 
aki 

azt mondotta neki, hogy egy revolverre van szük- 

sége. Tudta, hogy a gazdasági főiskola
 egyik luga- 

sában egy revolver van elásva és igérte, 
hogy meg- 

szerzi azt. 
Elnök: Mit gondolt, 

a fegyverre? 

Vádlott: Nem érdekelt. 

A vádlott azután elmondja, hogy egy hét m
úl- 

va ismét találkozott Poppal, ak ekérte a revolvert 

és elmondotta tervét. Elkísérie Poppot a 
Stefanescu 

Goanga rekor elleni merénylet szinhelyére. 
A rek- 

torra Pop lőtt. Amikor Gruia detektiv rá 
akarta ma- 

gát Popra vetni, akkor ő, a vádlott, dulikodni kez- 

dett vele és dulakodás közben elsült a kezéb
en tar- 

tott revo ver. 

Elnök: Járt-e már ezelőtt is revölverrel? 

Vádlott: Azt az utasítást kapiam, hogy huz- 

zam meg a ravaszt. 

Érdekes. hogy Lascaianut már az első napok
ban 

gyanúba fogták és letartóztatták, de sikerült 
hamis 

miért volt szüksége Popnak 

Berar francia szenátor burgosi küldetése a nem- 

zeti Spanyolország tényleges elismerését jelenti. 

A nemzeti irányzatu lapok örömmel állapítjá
k 

alibit igazolnia. 
Ezután drámai jelenet következett. A vádlott

at 

szempesítették Pop vádlottal és ezilatt mindketten 

nyugodtan vise kedtek. A szembesítés
 során Lasca- 

janu Aurel az elnök felé fordult és mindkettőj
ük ne- 

vében a következő kijelentést tette: 

I Meggyőződésünk, hogy a katonai bíráság 

megállapítia bűnösségünket. Nem akarunk semmit 

tegadni. Öszinte vallomás teszünk és ez az. hogy 

senkitől sem kaptunk utasítási, saját elhatározá- 

sunkból cselekedtünk és válaljuk érte a felelőssé- 

Az elnök kérdésére kijelenti a vádlott. hogy 

mindketten sajnálják az esetet, de megbánást nem 

éreznek. 



gy ötemeletes bérház 
tejéről dobtak bombát 

Enudapestről jelentik: A rendőrség megálla- pította, hogy a dohányuccai merényletet a zsi- nagógával szemben levő ötemeletes bérház lapos tetejéről követték el és onnan dobták le a két 
ntöttvasból készült, óanyagokkal telt ézigránátfajta bombát a közönség közé. A me- ényletet követő pillanatokban ketten is láttak 
házban egy gyanus embert. Az illető a szem- anuk szerint a merénylet után a lapos tetőről yiló csapóajtón át sietett a lépcsőházba és a 
érdezősködésre, hogy kit keres, azt felelte, ogy a lift elromlott és most vizsgálta meg a te- tőn a gépházat. A detektívek megtalálták a ház- 

tetőn a nyomokat is és a rendőrség pontos sze- lélyleárást kapott az illetőről és így nem lehe- 
etlen, hogy a merénylő rövidesen kézrekerül. 
A felsőház szombaton délelőtt 10 órakor 

zéchenyi Bertalan gróf elnöklete alatt ülést 
rtott, amelyen folytatta a honvédelmi javaslat 
alános vitáját. Elsőnek Papp József felsőházi 

tag szólalt fel és beszédében kitért a péntek esti, 
dohányuccai merényletre is és éles szavakkal el- 

ítélte a merényletet. Kérte a belügyminisztert, 
akadályozza meg a ilyen események előfordulá- 
sát, mert azok megzavarják a polgárok nyu- 
galmát és nagyon alkalmasak az általános rend 
megbontására is. 

Elfenfelei politikai fegyvert 

Washingtonból jelentik: A pénteki sajtó- konferencián Roosevelt nyilatkozott legutóbbi ki- 
lentéseiről, ezzel azonban az ellenzék nincsen 

megelégedve. Több szenátor a hétfői ülésen fel fogja kérni Rooseveltet, hogy 
aa szenátus katonai bizottságának titkos ülé- 

sén elhangzott nyilatkozatokról számol- 
jon be, 

mert ilyen módon megvitathatják azokat a tá- madásokat, amelyeket igazságtalanul hoztak fel ellene. Politikai körökben igyekeznek megálla- 
pítani azokat az okokat, amelyek arra késztették Reooseveltet, hogy emlékezetes nyilatkozatát megtegye és az a vélemény alakult ki a többség körében, hogy 

az elnök azért sietett ezt a 
megtemni, mert a központi és nyugati álla- meolkból olyan jelentéseket kapott, hogy el- lenfelei támadást intézmek elleme, 

felhasználva a neki tulajdonított első nyilatkoza- tot. Abból, hogy Rooseveit elnök kijelentette, ho Franciaország és Nagybritannia az Egye- s 1E Allamok első védelmi vonalát képezik, még nem következik, hogy az Egyesült Allamok had- serege közbelépne, ha a két ország valamelyikét megtámadnák. lerika gazdasági rendszere alapján mindent elkövet a demokrácia megvédel- mezésére anélkül, hogy az ország függetlensé- sét, vagy akciószabadságát kockáztatnák. 
KORTESAGITACIÓ ROOSEVELT ELLEN 
A Havas-ügynökség jelentése szerint Roose. jságírók előtt tett nyilatkozata nem vonja maga után véleményének megváltoztatá- sát. Az elnök sajnálattal fejezte ki, hogy az F gyesült Allamok külpolitikáját arra nem hiva- 

ottak nyilvánosan megvit ják, ennek oka azon- ban az, hogy a közeledő választ nyilatkozatát ellene akarják felhasználni. 
Rocsevelt így akar végetvetni annak a vá- lasztási hadjáratnak, amelyet ellene a re- publikánus párt folytat. 
elnök szükségesnek tartotta, hogy ilyen mó- don nyilvánítsa véleményét a Franciaországnak és Angliának eladott repü őgépek ügyében, ami egyáltalán nem befolyásolja az Egyesült ÁAlla- mők akciószabadságát. Az általános vélemény ovábbra is az, hogy az Egyesült Allamokat nyil- 

uyilatkozatot 
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ási hadjáraton 

a szenátus külügyi bi- 
sevelttel történt megbe- 

1 bbi sajtónyilatkozatot tette: 
roöbb ujságíró meg akarta győzni Ame- 

népét, hogy az elnök megváltoztatta politi- 
áját. Ilyen vád minden alapot nélkülöz és 
Amerika népe nem hagyia megcsaini 

át. 

Roocsevelt mitsem változtat 
politikáján 

kijelentéséből, amelyet a ás essezelt ré álazos 

Roosevelt pénteki nyilatkozata biztosítékot ké- 
pez arra nézve, hogy semmiféle szövetséget nem 
kötünk. Nincsen olyan törvény, amely tiltaná, 

hogy béke idején magánvállalatoktól repülőgépe- 
ket lehessen vásárolni, olyan nemzetközi törvény 
sem létezik, amely megtiltaná, hogy idegen kor- 

mány megbizottjai megtekinthessék a magán- 
tulajdont képező repülőgépgyárakat. Vélemé- 
nyem szerint 

egyetlen módon lehet csak elkerülni az euró- 
pái háború kitörését és ennek a háborúnak 
az Egyesült Allamok területére való kiter- 
jesztését, ha a katonai egyensúly helyreáll, 

m 

mert ebben az esetben egyik fél sem veszi ma- 
gára a háború kimenetelével kapcsolatos bizony- 
talanságot. 

KÉT SZENÁTOR INDISZKRÉCIÓJA 
A Newyork Herald Tribune, amely első he- 

lyen közölte le Rooseveltnek a szenátus titkos 
ülésén tett nyilatkozatát és most a cáfolatot, 

továbbra is fenntartja azt az állítását, hogy 
az elnök megtette azt a kijelentését, amely 
szerint háború esetén az Egyesült Államok 
határa, vagy az első védelmi vonala Francia- 

országban van. 
A lap hivatkozik arra a két szenátorra, akik ezt 
közölték vele. A Newyork Times által megindí- 
tott vizsgálat is arra az eredményre vezetett, 
hogy Roösevelt kijelentése valóban elhangzott. 
A lap azt is hangoztatja, hogy az elnök által 
előidézett incidens következtében a semlegességi 
törvényt meg kell változtatni, hogy az elnök bir- 
tokosa legyen annak a hatalomnak, amelyre 
ilyen esetekben szükség van. 

AMERIKAI TILTAKOZÁS RÓMABAN 

Rómából jelentik: Az Egyesült Allamok ró- 
mai nagykövete pénteken hivatalos olasz helyen 
tiltakozást jelentett be azon sorozatos tá- 
madások ellen, amelyeket az olasz sajtó Roose- 
velt elnök ellen indított. A tiltakozás főként azon 
cikkek ellen irányult, amelyek Rooseveltet zsi- 
dónak bélyegezték és amelyek azt írják, hogy a 
nemzetközi zsidóság szószólója. 

Visszatarthatja-e a bankügyész a pénzintézet 
ügyfele által kifizetett váltókat saját 

követelése fedezésére ? 
A Temesvári Első Takarékpénztár és volt 

ügyésze, Porumb Nestor dr. ügyvéd között már 
hosszabb ideje folyik a pereskedés a Karátso- 
nyi grófi család milliós értékű váltójának kiadá- 
sa miatt. A Karátsonyi-család ugyanis 1936-ban 
eladta bánlaki birtokát, amelyre a pénzitézetnél 
huszonhétmillió leies váltótartozása volt. A tar- 
tozás rendezése után a pénzintézetnek vissza kel- 
lett szolgáltani a grófi családnak a váltókat. Ez 
meg is történt, de nem teljes egészében, mert 
Porumb Nestor dr. ügyvéd, a pénzintézet volt 
ügyésze, a Karátsonyi-váltoók közül egy millió 
lei értékben néhányat visszatartott azzal az in- 
dokolással, hogy : 
a pénzintézet egy millió leit kitevő ügyvédi 

honoráriummal tartozik neki 
a Karátsonyi-tartozás likvidálása érdekében ki- 

fejtett munkásságáért. A pénzintézet nem is- 
merte el a követelést és ügyésze, Bárdosy Augus- 
tin dr. ügyvéd útján pert indított Porumb Nes- 
tor dr. ellen a váltók kiszolgáltatására. Ugyan- 
akkor Porumb is pert indított a pénzintézet el- 
len követelése elismeréséért. A masodik perben 
még az illetékesség kérdése körül van vita, de a 
pénzintézet által megindított perben már elhang- 
zott a törvényszék döntése. A kérdés ugyanis 
az volt, hogy a bank egykori ügyésze 

visszatarthatja-e a bank ügyfele által ki- 
fizetett váltókat, 

vagy sem. A törvényszék helyt adott a pénzinté- 
zet keresetének és kötelezte dr. Porumb Nestort, 
hogy tizenöt napon belül szolgáltassa vissza 
kérdéses váltókat. Ugyanakkor még 36.700 lei 
perköltség viselésére is köteleztee 

aza 

Kiket vontak ki a magyar társadalmi 
egyensuly-törvény alól?? 

Budapestről jelentik: Mai számunkban közöl- 
tük a társadalmi egyensuly helyreállitásáról szóló 
törvényjavaslat legujabb módositásait, most pedig 
Tasnádi Nagy András igazságügyminiszter nyilat- 
kozatát közöjük, aki a módositásról a következőket 
mondotta: 

A javaslat főszabályként állapitja meg, hogy 
az, aki az izraelita felekezethez tartozik, vagy ab- 
ból származik, a törvény rendelkezései alá esik. Két 
főkivételt állapit meg a javaslat. Az egyik az, hogy 
akiknek már nagyszülei is csak keresztények voltak, 
kereszténynek tekintendők. A másik főkivétel pedig 
a keresztény-zsidó házasságból származók leszár- 
mrazottjaikra vonatkozik. 

Azok, akilenél kétségtelenül vélelmezhetők öeszes 
életkörülményeiknek tekintetbe vételével, hogy 
beolvadtak a magyar nemzeti társadalomba, ki- 

vonhatók a törvény rendelkezései alól. . 

Hasonlóképpen kivonhatók a törvény rendelkezése 
alól azok, akik két nemzedéken keresztül keresztény 
hitben nevelkedtek, azok akik keresztény-zsidó ve- 
gyes házasságból származtak, amelynél a zsidó fél 
már házassága előtt megkeresztelkedett és ezzel ki- 
fejezésre juttatta azt a szándékát, hogy a keresztény 
magyar társadalomba akar beolvadni. Módosítást je- 
lent továbbá az a rendelkezés is hogy olyan sem zsi 
dók, sem keresztények, akik tehát vegyes házasság- 
ból származtak, de a javaslat szerint mégis zsi- 
dóknak lehet őket tekinteni, kereszténynek tekinten- 
dők, ha keresztény féllel kötnek házasságot. Olyan 
vegyes házssságból származók, akik a javaslat sze 
rint nem tekinthetők zsidóknak, zsidóknak teki aten 
dők attól kezdve, ha utóbb zsidóval kötn ass 
got. A közjogi elkülönítés a 
telepesedés. 



1939. február 6. 

Anglia és Németország kezében 
van a béke kulcsa 

Franco tábornok csapatai csütörtökön el- 
foglalták Barcelónát, Spanyolországnak gazda- 
ságilag és stratégiailag legfontosabb városát. A 
harmadik esztendeje duló ádáz testvérharc ugy 
látszik, végső napjait éli. Nem igazolódtak azok 
az angol közirók, akik a mult században leját- 
szódott, gyilkos carlista háborura hivatkozva, 
1936-ban azt jósolták, hogy a nemzetiek és a 
köztársaságiak küzdelme tiz esztendeig is eltart- 
hat. Az akkori jóslatokból annyi vált valóra, 
hogy a carlista háboru minden réme megeleve- 
nedett. Emberélet több elpusztult, mint akkor, 
mégpedig abból az egyszerü okból, hogy az em- 
berirtó és romboló eszközök ma sokkal tökélete- 
sebbek. mint hatvan esztendővel ezelőtt voltak. 

A FöLDKÖZI-TENGERI BONYODALOM 

Franco győzelmét az egész világsajtó ugy 
tárgyalja, mint nagy és döntő jelentőségü győ- 
zelmet. Övé lett Spanyolországnak több mint 
kétharmada, birtokába jutottak azok a gazdag 
bányavidékek és egyéb gazdaságilag fontos te- 
rületek, amelyek a háborut táplálják. Rövidesen 
sor kerül Valencia és Madrid ostromára, s az is 
lehetséges, hogy a nemzetiek egy-kettőre elvág- 
ják a köztársaságiakat a tengertől, s akkor ez 
utóbbiak sorsa beteljesedik. Még nem is olyan 
nagyon régen azt hittük, hogy a Földközi-tenge- 
ri feszültség enyhül abban a mértékben, amint 
Francoék közelednek a végső gvőzelemhez. De 
épp az ellenkezőjét látjuk: a feszültség egyre nő, 
a nyugtalanság nagyobb, mint bármikor a két és 
fél esztendeje tartó polgárháboru folvamán, a 
Földközi-tengeri kérdés nedig a nemzetközi poli- 
tikának nyitottabb kérdése, mint I. Napoleon 

Minden tulzás nélkül megállapithatjuk, 
hogy a nemzetközi helyzet Chamberlain római 
utja után nem derült fel egy pillanatra sem, el- 

lenkezőleg, ma borultabb és bizonytalanabb. A 
nyugtalanság meglehetősen nagy Nagybritánniá. 
ban is. Franciaországon viszont ideges félelem 
vett erőt. Jogos-e ez a félelem, vagy nem? Ezt 
nem vagyunk hivatva eldönteni A franciák attól 

efélnek, hogy Franco győzelme után Mussolini 

nem hivja vissza a két hadosztályt kitevő olasz 
önkéntest. Elterjedtek olyan hirek is, hogy 
Franco győzelme után megvalósul a nagy Spa- 

nyolország, amely természetes szövetségese lesz 
Olaszországnak és Németországnak és Francia- 
ország két tüz közé kerül. Olyan fantasztikus 
hirek is keringenek, valami apokrif levél alap- 
ján, amelyről a Tribune des Nations emlékezik 
meg, hogy Franco Spanyolországa szövetkezik 
majd Portugáliával és visszaállitják H. Fülöp 
spanyol király birodalmát. Ez természetesen 
mind fantázmagoria. Már csak azért sem való- 
szinü, mert az irtózatosan feldult Spanyolor- 

szágot hoszu esztendőkre lefoglalja a polgárhá- 
boru romjainak eltakaritása és az ujjáépités. 

Spanyolország biztositotta a Földközi-tengeri 
egyensulyt. Franciaország attól fél, hogy a győ- 
zelmes Franco Spanyolországa nem marad sem- 

leges és a Földközi-tengeri egyensuly felborul. 
Franciaország egyre szorosabban simul oda An- 
golországhoz; - „erős Franciaország, erős An- 
golország, az egyesitett Franciaország és An- 
golország menti meg majd a békét, ha a béke 

spanyolországi, kudarccal végződött hadjárata 
óta bármikor. 
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Egymillió-hétszázez 
Chamberlain angol miniszterelnök napok. 
ban elhangzott rádiószózata meglepő eredmény- 
nyel járt: önkéntes hadiszolgálatra 1.200.000 
ember jelentkezett. Ez a fényes eredmény meg- 
lephette azokat, akik szerették a brit nemzetet 
elparentálni és a szigetországboan nem láttak 
mást, mint egy elpuhult, megroppant, a polgári 
kényelemhez végsőkig ragaszkodó demokráciát. 

.Ansgolországban sohasem volt általános véd- 
kötelezettség, aminek több oka volt a multban. 
Az országot szigetfekvése hossza századokon 
át megvédte minden ellenséges inváziótól, Az 
európai kontinens forradalmai a Nagybritanniát 
Európától elválasztó sós vizen nem jutottak át. 
Résztvett ugyan Nagybritánnia minden európai 
bonyodalomban, de csak zsoldos csapatokkal. 

Mindebből 1914. előtt sokan azt a következte- 
tést vonták le, hegy Angolország a kapitalisták, 
a bankárok, a jómódu ipari munkásság orszá- 
ga, nem harcias nemzet, s olyan erős Angliában 
az általános békevágy, hogy nem megy Francia- 
ország segitségére. Akik az angol viszonyokat 
és közszellemet valamennyire ismerték, tudták, 
hogy ez mennyire nem igaz. Spencer Herbert 

bölcselete Angolországban rég megbu- 
ott, az angol a sport, a siker, a verseny nem- 

zete, voltaképpen harcias nemzet, Csak az angol 
individualizmus nem tudta összeegyeztetni a de- 
mokráciával az általános védkötelezettség be- 
hozatalát. 

A világháboru meghozta a csalódást azok 
számára, akik Angolországot elernyedt pacifista 
országnak gondolták. A kis, 160.000 főnyi ex- 
pediciós hadsereg milliós óriás hadsereggé nőtt 
már a világháború második esztendejében, s 
az ausztráliai és kanadai angol csapatokat ma- 
ga Vilmos császár kitünő csapatoknak tartotta. 
Angolország sok ilyen meglepetést tartogathat 
a jövő számára. Az angol konzervatizmusból 
nem szabad gyengeségre következtetni; a nem- 
zet ragaszkodik az ősi parlamenthez s a béke 
idején nem tudja összeegyeztetni az általános 
védőkötelezettséget az egyéni szabadsággal, de 
ha a brit birodalom érdekei kivánják, minden 
áldozatra kész. Chamberiain felhivásának fé. 
nyes eredményéből azt látjuk, ho z ango 
nemzet állami kényszer nélkül, önként azegee 

za az áldozatot a föld minden részén elterülő 
EBEritish Empire - a nagy haza számára. 

Az elmult hét folyamán a nemzetközi poli: 
a ismét valami furcsa, bizonytalan. szinte fo- 

yéel ny állapotban volt s a nemzetközi helyzet 
unciman-féle tárgyalások ideiére emlékezte- [ 

megmenthető" - irja Berenger, a francia sze- 
nátus külügyi bizottságának elnöke. 

ez angol önkéntfes 
tő aggasztó tüneteket mutatott. Ezért nagyon 
nehéz volna ma egyes diplomáciai események- 
ből következtetést levonni és szinte lehetetlen- 

ség kommentálni akár a béllyei eseményt, akár 
pedig Ribbentrop, vagy Beek lengyel külügymi- 
niszter varsói tárgyalásait. 

Hia egy kis elméleti magyarázatot akarná- 
nak füzni az eseményekhez, azt mondhatnánk, 
hogy a háboru utáni idők szélső nacionalizmusa 
ma sokkal inkább irányitja a nemzetközi poli- 
tika tényeit, mint 1919 óta bármikor. Szélső na- 

cionalista politikát folytat Németország, Olasz- 
ország, Lengyelország, de nem csökkent a na- 

cionalizmus a demokratikus országokban: Fran- 
ciaországban, Angolországban és az Egyesült- 

Allamokban sem. Azt is látjuk ismét, hogy két 
nagyhatalomnak van irányitó és vezetőszerepe: 
az egyik Nagybritánnia, a másik a Németbiro- 
dalom. Angolországnak és Amerikának is, az 
elmult században az volt az álláspontja, hogy 
csak minimális mértékben avatkoznak bele az 
európai dolgokba és csak akkor, ha ez a beavat- 
kozás létérdekeik miatt elkerülhetetlenné válik. 
Ez a tan ma már elavult: a világ nagyon ki- 
csinnyé lett. Roosevelt elnök nyilatkozataiból 
látjuk, mennyire nem tudja magát kiszakitani 
az Egyesült-Államok kormánya sem a nemzet- 
közi politikából, pedig sokan vannak Ameriká- 

ban, akik az elszigetelődést hirdetik. Angolor- 
szág mindig félt a multban attól, hogy valame- 
lyik kontinentális nagyhatalom a nyakára nő és 

és II. Vilmosnak. 1919. után a francia hatalmi 

politikát és a francia szövetségrendszert sem 
nézte Anglia valami jó szemmel. Ezért egy da- 
rabig a Népszövetség elveihez ragaszkodott. Tel- 
jesen megváltozott azonban a helyzet, amióta 
Németország a versaillesi terheit lerázta, a genfi 
intézmény pedig megbukott. Németország a Bar- 

barossa-császárok óta sohasem volt olyan hatal- 
mas, mint ma. Szükségképpen meg kellett tehát 
változni Angolország külpolitikájának, s a té- 
nyek logikája hozta magával a Franciaország- 
gal való szoros kapcsolatokat. Napjaink nyu- 

galma, a jövő békéje, az angol és német kormá- 

nyok kezébe van letéve. Milyen lesz ez a béke, 
Pax Britannica és Pax Hitleriana lesz ? - ki 
tudja. Talán mindkettő. 
Az elmult hét világeseményeiből következ- 
tetést, konkrét megállapitást levonni még a leg- 

közelebbi napokra nézve is lehetetlenség. 

.... 

Több mint száz esztendő óta a semleges 

az angol gyarmatbirodalmat veszélyezteti. Ezért 
ellensége volt XIV. Lajosnak, I. Napoleonnak 

Hárem-álrétegesités 
A foglalkozás megváltoztatásának jelszava 

mér a lilokzatos keleli háremek rácsos kapuit 

is döngei. Szomoruan vot ez! kényle en tudo 

másul venni a szépnevü Sisowah Monovons 

Kambodzsa ura kodéja, aki szerénynek nem 

neverhe ő megélheésit a franecia kormányól 

kapott havi iáradék formájában é vezi A szó- 

szoros érfelemben élvezi mert pénzecskéjének 
legielentékenyebb részé! d szes háremének fen 

lar ósára fordilja. Kembodzsai szokás szernt 

usyanis annál nagyobb az ura kodó fekintélye, 
minél több feleségeel rende kezik. lev Si:owah 
Morovong valáságos hilvesi nagyüzemet ren- 

dezett be a hajlákában. Alland an két-három 

száz feleség sörgötleforgolt körülötte. Miután 

azonban eme magas leszütségü családi élet 

költségeit a francia kormány fizettle meg, sa 

pénzügvi krizis az ilelékeseket takarékosko- 

dásra kényszeriti, Monovoz számára is tudo 

másul adatott, hogvy hátrább az agarakkal. 

Csökkentse családi kapcso atai, - igy inlelte 

a francia kormány. Monovong kétségbeeseten 

filtavozott. hogy iy ellárás a hagvományokkal 

ven ellentélben, de végül mégis csak meg kel 
lett érfenie az idők parancsoló szavát és bele: 
egyezet! feleségei számának alapos csökken- 

fésébe. Igaz, hogy a csa ádi tüzhely összeom- 
lásától még nem kell lartani. mert még igy is 
Kambodzsa urának száz felesége marad!. a 

föbbi hölgyeket ellenben hal déktalanul le kell 

épiteni. mert iey rendeli sa nos az általános 

gazdasáci dekoniunklura. Tehát már a háremek- 
ben is leépitések történnek S a szépséges 
bernabárú hölgyeknek is gondolkozniok kell. 

hogy milyen megé hetés! válasszanak ezentul; 

meg kell, hogv barátkozzanak az álrélegesités 
zord európai gondolatável. Szerencsére az ő 
heyzetük nam oyan reménvle en, mint náunk 
a munkanélkülleknek. Monoring király csinos 
feleségei még nem jutnak koldusbolra. ha el 
is szakadtak a háremi rozsaláncok. Akadnak 
majd bőségben kambodzsai urak, akik pályáz- 
nak e válosatott szépségek kezére. Legfejebb 
kevesebb feleség társuk lesz uj hevzetük- 
ben az elbocsálollaknak. De hát az ilyesmit 
az asszonyok még Kambodzsában sem vesrik 

rosznéven ha nem háromszázuknak kell osz- 

tozkodni egvetlen férfi szivén. 
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ruság éjszakájából, egy bibliai 
után most elpihent. Meghalt Bundy József, a 

vvilágtalanok szülőnél 

jjeleneteit idézi ez a frissen hantolt sir, 

1939. február 6. 

A vakok apostola, 
aki kivezette őket az elhagyatottság, a nyomo- 

jóságosabb édesatyja, 
megsiratták és eltemették. De csak a teste volt 
az, amit visszaadtak a földnek, ő maga tovább 

akinek is élni fog az emberek emlékezetében, 
számára egész földi pályafutása nem volt egyéb, 
mint egyetlen forró, töretlen tanitás a legmély- 
ségesebb keresztényi szeretetből. Nem lehet azt 
igazában elföldelni, aki ennyire szeretett. Alak- 
ja kiviláglik még a sirból is és látni fogják vi- 
lágtalan szemeikkel vezetőjüket az élet legsulyo- 
sabb megpróbáltottjai a nemszünő emlékezés 
sugaras fényében. A középkori misztériumokat, 
az újtestamentum legmélységesebb emberségű 

amely 
alatt Bundv József rokkant főhadnagy nyug- 
szik. Sebesülten, golyóktól megtépve került ha- 
za a világháboruból, kijárt volna egyéni nagy 
tragédiája után számára a köz minden anyagi 
és lelki elégtétele. És mégis ő, a rokkant, a vi- 
lágháboru nagy sujtottja volt az. aki nemhogy 
magának kért volna, hanem másoknak adta azt 
a keveset, amit kapott. Ő volt az adományozó, 
ő volt a fenségesen könnyelmü mecénás, aki a 
rokkant nyugdíját szétosztogatta azok között, 
akik még nálánál is szerencsétlenebbül jártak; 
ő volt, aki megpróbáltatásai keserves fájdalom- 
diját egyetlen nagyuri gesztussal teljes egészé- 
ben odaadta a vakoknak. Emlékezünk Vörös- 
marty gyönyörü költeményére, a szegény asz- 
szony imakönyvéről. Mikor panaszkodott neki 
még szegényebb aszony, hogy ő nem tud Isten- 

fez fohászkodni, mert nincsen imakönyve a jó- 
lélek kettétépte az övét és odaadta a felét a má- 

siknak, hogy aztán félkönyvből is egy szivvel 
imádkozzanak mindketten. Bundy József tette 
még a költő képzeleténél is gazdagabb jóságu, 
mert ő azt adta oda egészen, amije volt. Nem 
törődött vele, hogy mi lesz azután, nem bánta 
meg a tettét még akkeor sem, mikor rászakadt 
az utolsó nagy megpróbáltatás: szemidegsorva- 
dást kapott és maga is megvakult. Az ő első- 
tétült szemei ezután még csak látóbbak lettek. 
Egészen betöltötte őket az istenáldotta 
verőfénye. Jobban észrevette most már véglez 
testvérei nyomoruságát, mint azok sokan, akik 
látó szemekkel örvendeznek. Bundy megszervez- 
te a vakokat, mühelyt létesitett számukra, ke- 
nyeret, segélyeket biztositott nekik, kivezette 
őket a nyomasztó napi gondokból a legalább 
türhető lét sikjaira. A lesajnáló közszólás ebben 
az esetben elveszitette gunyos zöngéjét, hnogy 
vak vezeti a világtalant. Ígenis, a rokkant és vak 
tiszt átvezette gondterhes élet meredélyei és hi- 
nárjai mellett bukdácsoló társait. Emberileg el- 
viselhetővé tette azt a nagy drámát, amely Mae- 
terlinck A vakok cimü misztériumában zug fel 
a legkeservesebben. Az elesettnek volt szive és 

ereje is hozzá, hogy segiteni tudjon a még el- 
esettebbeken. Fenséges nagyszerü példázata ez 
a korai sirba tünt élet a nagy mindeneket átöle- 
lő jóságnak. Példa különösen a duslakodóknak 
és bővelkedőknek, akik gyakran azt hiszik, 
hogy néhány gőgösen odavetett koldúskraj- 
cárral már elintézték az ő humanitárius ügyü- 
ket. Nem lehet egyedüli cél, mindent a család 
részére öszekaparni és aztán holmi mogorva el- 
kényszeredett jótékonykodás után azt nondani: 
jóéjszakát világ. Igaz, hogy ilyen apostoli lel- 
kületü emberek, mint Bundy József volt, nem 
születnek mindennap a világra. Mert a csupa 
olyan ember lenne, mint ő, akkor nem is tud- 
nánk, hogy mi az háboru, könny, nyomoruság. 
De, ha nem is lehetünk olyanok, amilyen ő volt, 
legalább halvány utmutatás lehet számunkra e 
közönyös vak világban Bundy József még a sir 
sötétségét is áttörő világitó jósága. 

i Flaneur. 

Rablógyilkossagi 
kisérlet Dettán 

Hollerbach János dr. nyug. dettai állator- 
vos ellen a péntekről szombatra virradó éjszaka 
ismeretlen tettes rablógyilkossági kísérletet kö- 
vetett el. Az állatorvos 11 óráig kávéházban 
volt, majd hazatért. Amikor háza kapuját ki- 
nyitotta, egyszerre valaki hátulról ásóval a fejé- 
re sújtott. Hollerbach dr. összeesett, majd se- 
gítségért kiáltott, mire támadója másodszor is 
fejbevágta, maid elfutott. Arra járó emberek ta- 
lálták meg a vérében fetrengő állatorvost, akit 
Farkas László dr. részesített első segélyben és 
mervállapította, hogy a koponyája behasadt. 
Hollerbach dr.-t Temesvárra hozták és az ir- 
galmasok kórházában helyezték el. Állapota sú- 
Iyos, de nem reménytelen. Tegnap délelőtt visz- 
n eszméletét. A rendőrség keresi a tá- 

példázatu élet 

jóság 

mű- és paplanselymek, stb. 

Budapestről jelentik: A Dohány uccai zsi- 
nagóga előtt elkövetett kézigránátos merénylet 
14 áldozata közül 

hatnak az állapota sulyos és ezek közül ná- 
romé halálos. 

A rendőrhatóságok széleskörü intézkedéseket 
foganatositottak. Azt hiszik, hogy a merényle- 
tet bosszúból követték el szélső jobboldali ele- 
mek, mert a legutóbbi képviselőválasztáson je- 
löltük vereséget szenvedett. Imrédy miniszterel- 
nök felháborodását fejezte ki a merénylet fe- 
lett, mert az akkor történt, amikor a parlament 
illetékes bizottsága éppen a zsidó törvényjavas- 
latot tárgyalta. 

A főkapitányság tegnap este nyilvánosság- 
ra hozta a Dohány uccai zsinagóga ellen elkö- 
vetett bombamerénylet sebesültjeinek névsorát. 
amely a következő: A Rókus kórházban, mint 
sulyos sebesülteket ápolják Vajda Adolf 71 
éves magánzót, dr. Hőnig István 65 éves főor- 
vost, Vermes Ártur 45 éves utazót és Szántó 
Andor 30 éves kereskedőt. Könnyebb sérüléssel 
lakásukra szállitották, illetve a helyszinen vég- 
zett első segélynyujtás után elbocsátották a kö- 
vetkezőket: Lukács Zsigmond 81 éves magán- 

Vászon- és damasztárúk, asztalkendők és garnitúrák, damaszt- és frottiertőrülközők, fehérne- 

Ugyanakkor elárusításra kerül, további árleszállítással, a tűz és 

füst által kártszenvedett árúk még megmaradtrésze: női gyapjúszövetek, ruhaselymek, férfi- 

szövetek és ingpouplinok, stb. 

l kézrekeríté 

I. BULV. I. G. DUCA 3. 

Politikai háttere van a pesti zsidó 
templom elleni gránát merényletnek 

Imrédy miniszterelnök felháborodását fejezte ki a merénylet felett. 
A sebesültek névsora. - Három letartóztatást eszközölt a rendőrség. 

A sajtó egyentetü állásfoglalása. 

zót, Agit Herman 81 éves kereskedőt, Mező Je- 
nőné 31 éves tisztviselőnőt, Hajdu József 15 
éves tanulót, Gara Géza 61 éves droguistát, 
Stern Ignác 72 éves magánzót, Schick Ignác 38 
éves szücsmestert, Glöckner Boriska 18 éves 
szövőnőt, Bonitzer Alfréd 62 éves ügynököt, 
Strasszer Sándor 64 éves ügynököt, Weisz 
László 24 éves kereskedőt, Engel Herman 44 

éves kereskedőt, Molnár János 46 éves keres- 
kedőt, Veisz Jakabné 36 éves kereskedőnőt, Jun- 
ger Tibor 24 éves kertészt és Ollmann Zsig- 
mond 65 éves magánzót. 

A rendőrség lázasan nyomoz a Dohány uc- 
cai zsinagóga előtt elkövetett bombamerénylet 
tettesei után. Az éjszaka folyamán három 

egyént vettek őrizetbe, de neveiket nem közöl- 
ték a nyilvánossággal. 

Az összes lapok a legnagyobb felháborodás 
hangján irnak a bombamerényletről. A „Ma. 

arság" a Szállasi nyilaspárt lapja a követke- 
zőket irja: „A magyar közönség megdöbbenés- 

sel vett hirt a történtekről és reméli, hogy a 
rendőrség rövidesen nyomára jut azoknak, akik 

szem elől tévesztették azt, hogy a kézigránát és 
a bomba nem tartoznak a politika eszközei kö- 
zé. 

A „Magyar Nemzet" a következőket irja: 
„A véres gonosztett általános és mély megdöb- 
benést keltett. A merénylet hallatára utálat fog 
el minden jó érzésüű magyart, hitre, vilagnézet 
felfogásra és felekezetre való tekintet nélkül 
Nem méltó a magyarhoz, hogy orozva bombát 
dobjon védtelen emberek közé, nem méltó a ke- 
vreszténységhez, hogy más hitnek templomát 
vérrel mocskolja be". A többi lapok is kivétel 
nélkül ezen a hangnemen írnak és követ 
hogy a rendőrség mindent kövessen el 
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császár 
Európa egyik nagyurának, II. Vilmos ex- 

császárnak néhány nappal ezelőtt ünnepelték 
Doornban nyolcvanadik születésnapját. Eibből az 
alkalomból nem lesz érdektelen, ha életéből né- 
nány mulatságos epizódot elmondunk. 

A PONTOS CSÁSZÁR 

losságot mindenkitől megkövetelte és ebben ő 
maga járt elől jó példával. Minden katonai ügy 
ránt érdeklődött: ellátogatott a tiszti kaszinóba 
3 ott ugy elbeszélgetett tisztieivel, mintha paj- 
tásai lennének. De könvörtelen volt akkor, ha 
fegyelemről volt szó. Egy napon korán reggel 
váratlanul megielent a testőrdragonyosok ka- 
szárnyájában. A századok kivonulásra készen 
állottak a laktanya udvarán; valamennyi tiszt 
ott volt, csak éppen az ezredes hiánvzott. A csá- 
szár megparancsolta,. hogy várianak a kivonu- 
lágsal. mis az ezredes megérkezik, ami bizony 
csak jó félóra mulva következett be. Az ezredes, 
amint megvillantotta a tisztek között a császárt, 
odalovagolt hozzá, hogzv kimentse késését. A 
császár rövidesen leintette és megparancsolta, 
hogy vezesse katonáit azonnal a gvakorlótérre. 
A gyakorlatozás alatt T.. Vilmos mindvégig ott 
volt. de egy szót se szólt. A gyakorlóteret is szó 
nélkül hagyta el. 

Elképzelhető, mennyire izgatott volt az ez- 
redes és izgatottsága még növekedett, amikor 
ugyanaznab este udvari lakáj jelentkezett nála 

Szivszorongva nyitotta fel. 
-Biztosan nyugdijaznak - gondolta ma- 

gában. 
De ime, mi került elő a csomagból? Ébresz- 

tőóra. . 

II. Vilmos koránkelő ember. Uralkodásának 
idején már hat órakor talpon volt és a magas- 
állásu tisztviselőktől is hasonló frisseséget ki- 
vánt. Azonban Beethmann-Hollweg kancellár- 
nak ez nem volt inyére; szeretett sokáig aludni, 
nehezen bujt ki az ágvából, lassan öltözködött 
és mindig megkésve érkezett a palotába, ahol a 
császár már türelmetlenül várta. Egyszer a csá- 
szár, miután félhétig hasztalan várta a kancel- 

lárt, elhatározta, hogy meglepi őt a lakásán. A 
kancellár éppen fürdött. 
- Csak azt akartam önnek mondani, ked- 

ves kancellár - szólt hozzá a császár, - hogy 
a nappal az ön számára is hat órakor kezdődik. 
Most mingyárt hét óra van és ön még meg sincs 
borotválva. 

próbált, a császár a szavába vágott: 
- Ha naponként egy órát elvesz a nappal- 

ból, évenként tizenöt napot veszit; a nagyapám 
pedig tizenöt nap alatt három győzelmet aratott. 

Volt egy kedvenc borbélya, aki azonban a 
Dontasságe illetőleg nagyon sok kivánnivalót 
agyott hátra. A császár bosszankodott ezen egy 

daraábig és ezért egy alkalommal a borbélyt egy 
nagyon értékes aranyórával ajándékozta meg, 
mondván: 

Remélem, hogy ezután mindig pontosan 
fog megérkezni hozzám. 

gal jelent meg a borbély a császár előtt, de az- 
után lassanként kezdett engedni ebből a pontos- 
ságból és nemsokára ismét felvette a régi szo- 
kást. Egy reggel, midőn a borbély egy teljes 
félórát késett, a császár megkérdezte tőle: 

-Megvan még az az óra, amelyet önnek 
ajándékoztam? 

- Igen, felség, itt van. 
Helyes - felelte a császár -, miután 
az ugylátszik, nem jól jár, adok helyette egy 
másikat. 
Ezzel elvette a borbélytól az aranyórát és 
adott helyette egy nikkelórát. 

A CSASZÁR KÖRNYEZETE 

Meint uralkodó, rideg katona volt, de azért 
lehetőlég sehasem mulasztotta el, hogy megfe- 
lelő alkalmakkor környezetét meg ne tréfálja. 
Sokat nevettek annakidején II. Vilmos ama tré- 
fáján, melyet Bernhard von Bülow herceg rová- 
sára követett ell 

Amikor 1900 október 17-én Bülow-val kö- 
hogy birodalmi kancellárá nevezte ki, ugy 

Bülow homlokára a kedvtelen- 

Hogyan? Ön elégedetlen? kérdezte a 

Boldog lörténetek 

II. Vilmos, amig a német birodalom sorsát 
ntézte, szerette környezetét megtréfálni. A pon- 

és a császár nevében kis csomagot adott át neki. 

Amikor Beethmann-Hollvez mentegetőzni 

Valóban, néhány hétig perenyi pontosság- 

szár. - És mit jelent ez a szó? 

sile Grigore lelkész követett el. 

koncentrációs táborba szállitották. A lelkész, 
hbhogv a gyanut elháritsa magáról, több izben ér- 

Bocsásson meg, felséged. Hálátlansági 

a nyolcvan éves 
életéből 
lenne tőlem, ha elégedetlenkednék. De a felesé- 
gemre gondolok . . . Természetesen ő is örül ki- 
neveztetésemnek. De a kancellári palota való- 
sággal borzalmas hely. Eddigi lakásunkat fele- 
ségem bájos, kedves fészekké varázsolta át; az 
óriási kancellári palotának talán két-három hó- 
napig tartó kitisztitása pedig, félek, nem lesz 
ránézve valami kellemes dolog. 
- Ha csak ez a baj, kedves Bülow, akkor 

nyugodt lehet. Mondja meg a grófnőnek (Bü- 
low csak 1905-ben lett herceg), hogy nagy örö- 
mömre fog szolgálni, ha gondjainak egy részét 
átvállalhatom. 

,A kancellár meghajtotta magát: meg volt 
győződve arról, hogy a császár egy egész regi- 
ment szobatisztitót fog rendelkezésére bocsáta- 
ni. Rövid idő mulva a „császár parancsára" 
nagy csomagot nyujtottak át a grófnénak. Volt 
nagy csodálkozás. A császár szobatisztitók he- 
lyett száz darab szappant küldött. 

II. Vilmos környezetében a mult század ki- 
lencvenes éveinek elején szolgált egy ezredes, 
aki valahányszor jelentést tett a császárnak, 
mindig kapkodott és belesült. Ilyenkor a csá- 
szár mindig összeszidta, mire az ezredes mindig 

Kellemetlen válaszok 
HII. Vilmos császár 1896-ban a kieli tenge- 

részujoncok eskütétele alkalmával beszédet mon- 
dott, amelyben a fiatal rekrutákat figyelmeztet- 
te, hogy őrizkedjenek ugy a külső, mint a belső 
ellenségektől. A császár a beszéd után megszó- 
litott néhány ujoncot; az egyiktől megkérdezte, 
Ei való s a fiu bajor tájszólással igy vála- 
szolt: 
- Miesbachi vagyok, felség. 
A császár azután azt kérdezte tőle, vaijon 

megértette-e, kiket értett külső és belső ellen- 
ség alatt? 
Isgenis, felség, megértettem: 
- Hiát ki a külső ellenség? 
- Az orosz, felség. 
- És ki a belső ellenségz? 
- A porosz, felséz = hangzott a válasz. 

H. Vilmos császár egy alkalommal - 1900- 
ban - Spandauban lévén, meglátogatta a lakta- 
nyát, melynek tágas udvarán éppen az ujonco- 
kat oktatták, Miután egy ideig hallgatta az ok- 
e a császár közeledett hozzájuk és megkér- 
ezte: 
= Ki a legfőbb parancsnok a hadseregben? 

-Felséged! - kiáltották egyhangulag az 
ujoncck. 
- ról van - felelte a császár. - És ho- 

gyan irom alá az aktákat? 
=II. Vilmos - felelte az egyik ujonc. 
- Helyes. De még valami hiányzik onnan. 
Rövid szünet után a császár megismételte 

a kérdést egy másik katonához fordulva. 
- Hiányzik az I. és az R. betü - felelte a 

megszólitott. 
- De mit jelent ez a két betü, az I. és az R? 
Senki sem felelt. Akkor a császár igy szólt: 
Kezdjük először az I. betü jelentését 

megmagyarázni. 
És tovább menve megszólitott egy intelli- 

gens kinézésü ujoncot, aki rövid gondolkozás 
után mondta: 
- Imperator. 
- Bravó - felelte megelégedetten a csá- 

Erre a kérdezett már nem tudott felelni. 

MÁJUS ELSEJÉRE 
háromszobás modernlakás 

kerestetik 
központi fűtéssel, meleg vízzel. Ajánlatokat 

a Déli Hírlap kiadóhivatala továbbit. Jelige: 

leköszönt rangjáról, amit Vilmos sohasem fo- 
gadott el, Egy ilyen belesülés és összeszidás 
után a császár az udvari ebédre meghivta az ez- 
redest és az ebéden megszólitotta: 
- Miért nem vigyáz jobban, ezredes ur? 

Hogyan lehet az, hogy mindig belesül a kihall- 
gatáson a jelentéseibe? 
- Felség, nagyon ideges vagyok. 
- Tudok ez ellen egy jó szert: házasodjék 

Felség, fiatal asszony és fiatal császár: 
ez sok egy embernek. 

- Fiatal asszony? Hová gondol? Egy ezre- 
des elvehet egy idősebb asszonyt is. 
- Felség, vénben már inkább szeretem a 

császárt. 

de már majdnem a sor végén járt és még senki 
sem tudta megmondani az imperator szó jelen- 
tését. Egyszerre csak megpillantott egy embert, 
akinek arca sugárzása elárulta, hogy pontos fe- 
leletet tud adni. II. Vilmos hozzálépett és neki 
is feladta a kérdést, mire a falusi katona kemé- 
nyen kivágta: 
- Imperatornak hivnak egy korai burgo- 

nya-fajtát. 
A császár azonnal elhagyta a laktanyát, 

anélkül, hogy megkérdezte velna az R. betü je- 
lentését. . 

. 

A svájciak arról hiresek, hogy ők a világ 
legiobb céllövői. Beszélik, hogy egy alkalommal 
IL. Vilmos császár végignézte a svájci hadsereg 
hadgyakorlatát, mely után a köztársaság egyik 

magasrangu hivatalnokához, aki mellette állt, 
igy szólt: ; 
= önöknek van százezer katonájuk; de 

mit csinálnak, ha én egyszer kétszázezer német- 

tel jelennék meg az önök országában? 
Mire a hivatalnok komolyan és méltóság- 

teljesen igy felelt: 
- Alkor mindegyik katonánk két lövést 

adna le. 
A PERZSA SAH LATOGATÁSA 

1909-ben a potsdami császári palotában 
előkészültek Mohamed Ali perzsa sah fogadá- 

sára, aki európai köruton volt. A palota legfel- 

ső lépcsőjén egyenesen és feszesen áll II. VII- 

mos császár és várta a „királyok királvát. 

jobbján a császárná állt, baloldalán pedig Mária 

jozefa hercegnő, mig az udvar egy kissé hát- 

rább helyezkedett el. Midőn a diszhintók mezér- 
keztek a sahval és kiséretével. II. Vilmos előre- 
lépett, hogy az etikett szabályai szerint fogadia 
a Hadjara-dinasztia hetedik képviselőjét, akit 
azonnal bemutatott a császárnénak. 

A sah mélyen meghajolt s midőn ismét ki- 
egyenesedett, a császárnére szegezte tekintetét. 
Amikor meglátta a császárné fehér haját, arca 
meglepődést tükrözött vissza. Azután II. Vilmos 
füléhez hajolva ezt sugta a császárnak: 

Hogyan? A császárné? Hát még nem 

Akkor a császár sorban kérdezte az ujoncokat, 
cserélted ki, ebben a korban?... . 

Sárváry Dezső. 

, . ; 

Nyomdászinasból lelt 
Eucurestiből jelentik: A fővárosi rendőrség 
borzalmas gyilkosságot leplezett le, amelyet Va- 

A lelkész meggyilkolta fivérét, Grigore Du- 
mitru nyomdáezt 1938. novemnber 14-én a 
Pantelimon ut 86. számu házban levő laká- 

sán és a holttestet elnejtette. 
Közben érdeklődtek a gyilkosnál a rokonok és 
ismerősök az áldozat sorsáról. a lelkész azonban 
azt válaszolta, hogy valószinüleg felforgató te- 
vékenység miatt letartóztatták és valamelvik 

deklődött a hatóságoknál, nem tudnak-e vala- 
mit fivéréről. A rendőrség nyomozást inditott és 
megállapitotta, hogy legutóljára november 14- 

dl 2 2 

elkész megölte fvérét U 

is lehet, hogy a lelkész féltékenységből gyilkolt, 
bár első kihallgatásakor azt vallotta. hogy 
azért ölte meg fivérét, mert egy földalatti szer- 
vezet tagja volt, ő szokszor felszólitetta, hozgy 
szakitson velük, de mindig elutasitó választ ka- 
pott. Efölött összevesztek és ezért követte cl a 
gyilkosságot. Lehetséges. hogy a lelkész pilla- 
natnyi elmezavarában követte el tettét, vagy 
pedig elmebajosnak tetteti magát. A lelepiezés 
óriási szenzációt keltett, mert Vasile Grisore 
lelkész. mint nyomdászinas kezdte meg pnálvá- 
ját. rendkivül szorgalmas volt és magánuton t 
nulva egyik vizsgát a másik után tette le. a 
boru előit érettségizett és azután filozófiai. ter- 
mészettudományi, irodalmi és teelógiai dokto- 

én látták a nyomdászt fivere társaságában. Az 

. 

rátust szerzett. Számos könyvet irt és legutóbb 
egyházi hetilapot adott ki. 
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AAzt olvastam az ujságban, hogy „Azana 
öztársasági elnök négy titkára kiséretében 

nciaország felé menekült, hetvenöt kilogram 
yu ékszert, harminc kiló drágakövet és több 
nyrudat vitt magával". 
Letettem a lapot és visszagondoltam Aza- 
elnökre. Mert annakidején, mikor az ottani 

ormány meghivására részletesebb utat tettem 
panyolországban, megismerkedtem vele. Akkor 
ég miniszterelnök volt. 

! Még jól emlékszem a madridi miniszterel- 
nmnöki palotára. Arra a pompásan berendezett 
empire-szobára, amelyben előbb az akkori mi- 
iszterelnökségi államtitkár, Kamos fogadott. 

Igen nagy előzékenységgel magyarázta a palo- 
ta berendezését és eldicsekedett vele, hogy az gész házban összesen hét és fél kilométert tesz- 
ek ki a szőnyegek, mind a hét és fél kilomé- 
er hazai gyártmány. Vajjon él még ez a Kamos 
amtitkár? 
Utána a miniszterelnöknél tisztelegtem. Ez 

olt Azana Manuel, akiről most szó van. Dere- 
edő, jólöltözött, jómegjelenésü urnak találtam. 

étbarna uccai ruhát hordott; általában meg- gyeltem, hogy a spanyol urak abban az idő- 
ben szerettek barna ruhát hordani. Borotvált ar- 
cu ember volt Azana, arcán a karikaturisták számára akkora szemölcs, mint a Liszt Ferencé. Csontkeretü pápaszem, mögötte eszes, hideg, 
nyugodt pillantás. Erős orr, széles száj, vastag jkak. Két első foga közül egyik jóval hosszabb, mint a másik. Arckifejezése kesernyés, van ben- e valami magasról szemlélődő irónia. 
Felváltva beszéltünk franciául és angolul. áratlanul csapott át egyik nyelvből a másik- a, talán, hogy mutassa, milyen jól beszéli 
ndkettőt. Politikáról, persze,. nemigen esett szó. De mikor, a spanyol festőmüvészetről be- 

elhangzott közöttünk a „konzerva- 
osolyogva igy szólt: 

Kijelentem önnek, hogy Spanyolország- ma én vagyok a legreakciósabb ember. 
Joggal mosolygott, mert volt valami humor abban, hogy az Alfonz királyt elsöprő forrada- lom miniszterelnöke maradinak nevezi magát. Aztán ezt is mondta hosszu beszélgetésük során: 
Mint irónak azt kellene kivánnom, hogy ítteni tartózkodása mennél eseménydusabb le- gyen, De mint miniszterelnök, szívből kívánom, hogy mennél kevesebb eseményben legyen ré- e. 

ban 

Mert már akkor nem volt rend a „felszaba- 
dult" Spanyolországban. Az ujságok éppen az- nap tele voltak a rendőrség által felfedezett tit- 
kos bombaraktárakkal. És mikor a cortez egy tanácskozását meglátogattam, annak voltam ta- 
nuja, hogy milyen nehezen sikerül fenntartani a 

pártok egyensülyát: végighallgattam egy név- 
szerinti szavazást, amelyben a kormány egyetlen szavazattöbbséggel győzött. 
Ez az Azana maradandó benyomást tett 

rám. Beszélték róla, hogy nem politikusnak kezdte, hanem regényirónak. Hazájában nagy 
sikere volt „A szerzetesek kertje" cimü regé- 

nyének, amelyben gyermekkori emlékeit irta le: 
az Escorial szerzetesi iskolájában végezte tanul- 
mányait. Már élemedett korában belépett egy 
teneo nevü madridi szabadelvü klubba. Ott kezdett politizálni. Egy év alatt elnöke lett a 

kliubnak. még egy év alatt miniszter elnök. Mi- 
kor beszélgetés közben jól megfigyeltem, meg is 
tudtam érteni ezt a gyors érvényesülést. Az 
mberekből kiábrándult félelmes emberismerő- 
nek tapasztaltam és vonásain, tartásán, beszéd- 

modorán megéreztem az akaratot, amelynek 
szivóssága a határokat nem ismeri. Egy hozzá 
közelálló spanyol ur, akiről megkérdeztem, hogy 
kit kedvelt legjobban Azana, ezt felelte. 

sSenkit. A felesége az egyetlen lény a vi- 
lágon, aki közel áll hozzá. 

Spanyolországból ennek az embernek emlé- 
kével jöttem el. Ha ujságban aztán olvastam 
róla, mindig a fülembe csengett az a mondata, 
hegy Spanyolországban ő a legreakciósabb em- 
ber. De multak az évek, s én egyre olyan hireket 
olvastam, amelyek ennek az állitólagos maradi- 
ságnak nem igen feleltek meg. Jött a véres pol- 

sgárháboru, Toeledo ostromának s a madridi bor- 

zalmaknak hirével. Meglepetve y 
szer, hogy Azana a tulsó vörös oldalon áll, sőt 
aztán ő lett a katalán kommunicta köztársaság 
elnöke. Azana Manuel vezette azt a csonka or- 
szágrészt, amely petróleummal töltött nyilvános 
kutakban gyújtotta meg az összefogdcsott papo- 
kat. A szerzetesek kertje" irója volt a szovjet- 
irányu elnök. Valami nagyon ebben az ügyben 

olvastam egy- 

FE 

gedménnyel a gyári árak után 

Gyárakban visszamaradt 

44 lei, 150 cm. széles 84 lei 

KANAVÁSZ ágyneműek 29 lei 

darabja 200 lei 

FROTTIR TöÖRÜLKÖZÖK 38 leitől 

FEHÉRNEM TUSZOR 29 lei 

FEHÉRNEMÜ BATISZT 22 lei 

.
 

Ezenkívül különösen ajánljuk 

les 105 lei 

gönyszövetek és paplanokban a
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MEG 8 NAPIG TART A 

SIFON és VASZON GYARI MARADÉKOK 4000-kal a gyári áronn alúl 
INGPUPLIN-MARADEKOK 1.50-től 3 méterig, 3090 engedménnyel 
SPORT-OXFORDOK 56 leiről 39 leire leszállítva 
100 darab VASZON fehér- és ágyneműnek, kisebb gyári hibákkal, 250 en- 

garnitnrák, asztalnemüek és egyes 
darabok jutányosan eladatnak! 

KÜLÖNLEGES AJANLAT EGYSZINŐ VÁSZNAKBAN: 80 cm széles 

Prima DAMASZT ASZTALTERfTŐK 140-160 cm, minden színben, 

FROTTIR FÖRDÖSZÖNYEGEK 180 leiről 96 leire leszállítva 

MENYASSZONYI KELENGYÉK részére damasztok, vásznak és garmnit 
rákkal külföldi minőségű gyártmányokkal különösen el vagyunk látva 
és pedig HERM. POLLÁCK SöÖHNE, TANNW. 
LANGER és ERLANGEN BAMBERG 

maradékainkat és egyes darabokat 
é kuponok FÉRFI ÖLTÖNYÖKNEK 10-25% enged nénnyel, 
a KOSZTUMSZÖVETEK, 140 em széles, 160, 198, 240 lei 
NŐIl RUHASZÖVETEK: műgyapjú: 60, 70, 98 lei 

tiszta gyapjú, minden színben, 110, 140 lei 
gyapjú georgette, 140 cm széles, 360 leiről 240 leire leszállítva 

MOSóÓ DELAIN 28 lei, Goldberger 36 lei 
NYÁARI MARADEKOK: 1-2 méterig 40%, engedmény, 2-3 méterig 300 

engedmény, 3 méteren felűl 2590 engedmény 

Függönyszövet osztályunk különlege 
ajánlata: 

csipke-szövetek 150 em széles 55 lei, 220 em széles 76 lei, 300 cm szé- 

Továbbá nagy választék svájci indanthren, valamint klöppel és tüll füg- 

összES TELI ARUK MÉLYEN LESZAÁLLÍTTATTAK. Az egyes 
Az cikkek eladása csak míg a készlet tart. Mennyiség-eladása fenntartva. 

Figyelje 12 kirakatunkban az árakat. 
CSAK EGYSZER JELENIK MEG! 
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e4 KOCH JÖZSEF Temesvár, I. Piata Unirii 13. É 
egezgeaeseayenezezkoezoezkaea 

hihetett a kiábrándult ember. Mert bukása- 
nem arra gondolt, hogy végezzen magával. 

Hanem az aranyrudakra.-. . 
Aranyrudakkal és mázsányi ékszertömegé- 

vel, tehát elmenekült Franciaország felé a győ- 
zelmes Franco elől. Vele menekült négy titkára. 

A laptudósitók nem emlitik a feleségét. 
Vajjon mi van az asszonnyal? Az egyetlen em- 
beri lénnyel, aki érdekelte? Talán már jókor 
előre küldte. Talán azóta meghalt az asszony. 
Talán elváltak. 

Mindig hajlandó voltam azt hinni, hogy az 
ember sok mindent hall, csak éppen a lényege- 
set nem hallja. A fontosat, az emberit. Mert, 
hogy valaki elveszti harcát, hogy menekülnie 
kell, hogy vagyont tudott menteni bukásában is, 
ez mind érdekes. De nem a legfontosabb. A leg- 

fontosabb az, hogy elveésztette, vagy megtartot- 
ta-e az eele e lényt, aki érdekelte. 

A legigazibb és legmélyebb regényeket csak 
jó könyvekből ismerhetjük. Az emberek zárva 
maradnak előttünk. 

Harsányi Zsolt. 

. 

FRománia és Jugoszlávia közös 
külpolitikai irányáról ir 

a német sajtó 

Eerlinből jelentik: A német sajtó nagy je- 
lentőséget tulajdonit a Gafencu-Sztojadinovics 
megbeszélésnek. Gafencu nyilatkozatát és a hi- 

e2
 

vatalos közleményt teljes egészükben hozták a 
lapok, A Deutsche Allgemeine Zeitung cikkét 
következő cimmel közli: „Románia hozzájárulá 
sa a délkeleteurópai uj rend felépitéséhez A 
Völkischer Beobachter, valamint a többi lapok 
leszögezik a teljes egyetértést Románia és . 
goszlávia között, valamint azt is, hogy Belgr 
han megnyilatkozott az az akarat, 

szomszédállamokkal. A Völkischer Beobach 
külön kiemeli Gafencu beszédéből azt a rész 
amely Hitler január 30-iki kijelentésére vonat- 
kozik és azt a következtetését a le el 
hogy Románia mostantól kezdv ner 
politikában Jugoszláviával egyöntetü 
járni. 

ogy baráti 
szellemben müködjön együtt a két ország a 



1930. feőrnűr 60. 

„Oroszországot csak az 
orosz nép szabadithatja fel" 
Beszélgetés Dimitrij Pavlovics nagyherceggel, aki hazaárulónak bélyegez minden 

oroszt, aki a szovjethadseredet lebecsüli 

Az emigráns oroszok nem engedik, hogy külhatalom 
avatkozzon az orosz kérdésbe 

Párisból irják: Az utóbbi időben mozgás- 
ba jött az orosz emigráció. A számüzetésbe fel- 
nőti fiatal nemzedék inditotta meg az ifju-orosz 
mozgalmat, a Mladorosszit, amelynek központ- 
jában a monarchikus eszme áll. Külső hatást a 
mozgalom felélénkitésére Cyrill Vladimirovics 
nagyherceg halála adta, aki 1924-ben felvet e 
az orosz cári cimet és aki haláláig a cári család 
feje volt. Cyril nagyherceg nem volt népszerü a 
cári családban, mert az első forradalom idején 
állitólag gyanus szereplése volt. A történelem- 
irók szerint, 1917. február 28-án, a cárizmus 
összeomlásának éjszakáján 

Cyril nagyherceg egyenruháján vörös szal- 
laggal jelenükezett a szen pétervári duma 

épületében 

és a forradalmi kormánynak felajánlot a szolgá- 
latait. Amikor 17 évvel később a jogutódlás 
alapján felvette a cári cimet, a Romanov-család 
egy részének ellenkezésével találkozott. Halála 
kiegyenlitette az ellentéteket és fia, a 21 éves 
Vladimir nagyherceg, ma minden Romanov ál- 

tal elismert feje a cári családnak. Vladimir 
Cyrilovics soha nem vol: Oroszországban, az 
emigrációba született és jelenleg a Sorbonne 
diákja. Akkor hallott róla először a világ, ami- 
kor a lapok azt hiresztelték, hogy 

a Hitlerrel való ranácskozás végett 
Németországba, 

és ugyanakkor került előtérbe a 47 éves Dimitrij 
Pavlovics nagyherceg személye, aki a fiatal cár 
men ora, tanácsadója. Dimitrij Pavlovics a bol- 

sevikiek által meggyilkolt Pál nagyherceg és 
egy görög hercegnő fia, a néhai Miklós cár uno- 
kafivére, második Sándor cár unokája. Azt 

mondják, hogy 1916. novemberében, része volt 
a Rasputin meggyilkolásában. Az ő tanácsára 
tette Vladimir, a cárjelöl azt a kijelentést, 
hogy senki őt az orosz koronához nem segitheti. 

- A cári koronát Moszkvából kell felkinál- 
ni, - mondot a a 21 éves Vladimir nagyherceg, 
= aki különben nem viseli a cár jelzőt, mert - 
mint mondja - „nem akar operettkirály lenni." 

ment 

Mit akarnak az ifju-oroszok ? . 

Pimitrij Pavlovics most 47 éves és a fiata- 
lok élén áll. Ez az ifju-orosz csoport már nem 
az, ami a régiek, az emigráció csügged, csoport- 
ja volt. Elsősorban is szakitottak azzal a politi- 
kával, amely mindent gyülöl, ami bolseviki. Az 
ifju-oroszok ugy érzik, hogy bár külföldön él- 
nek, mégis az orosz nép egy részé képezik és 
bár távol élnek ettől a néptől, szellemileg nem 
nagy a távolság. Hidat akarnak alkotni a két 
part között, a tegnap és a holnap között. 

Elesen ellene vannak minden külföldi be- 
avatkozásnak és hangoz atják. hogy az 
orosz népet, csak az orcsz nép szabadi hat- 

ja fel. 

Nem minden rossz - mondják - amit a szov- 
jet alkotott. A vörös hadsereg nem vörös had- 
sereg, hanem Oroszország hadserege, A szovjet- 
aviaika nagy teljesitménye, az északi sark meg- 
hóditása, az ipari fellendülés, a sportlendület, 
„mind orosz alkotások és ezeknek semmi közük 
nincsen a bolseviki államrendszerhez". Nem 
Sztalin érdeme az, hogy a moszkvai Vörös- éren 
fényes csapatparádé van, hanem az orosz népé. 
Az ifju-oroszok szerint, az orosz nagybirtokos 
osz ály soha vissza nem kaphatja bir.okát. Az 
ország ujjáépitését nem lehet ott kezdeni, ahol 
1917-ben állo:t. Az orosz állam szövetségi elvét 
meg lehet artani, de egy cárnak kell jönni, aki 
a szövetség élén áll. Meg kell hagyni, hogy ez a 
program sok ujat tartalmaz és nagyban külön- 
özik attól az abszoluista monarchiától, amely 

ugylátszik mindörökre megdölt 1917-ben. 

A MULTAK NEM TÉRHETNEK VISSZA 
Miindez elevenné vált abban a beszélgetés- 
ben, amelyet Dimilrij Pavloviccsal foly at am. 
A nagyherceg minden csak nem reakciónárius 
és nem fascista. Tökéletes világfi, karcsu, ele- 
gáns termet, minden idegen akcen us nélkül be- 
szél franciául és angolul. A beszélgetés egyfor- 
ma könnyedséggel megy az angol és a francia 

zarskoje-Szelo, vagy a télipalota ele ns ter- 
mei. 
-Az orosz tör énelem, - mondja a nagy- 
herceg - két állomásra tekinthet vissza: a mo- 
narchiára és a bolsevizmusra. Az átmeneti kor- 
szok összes kisérletei megdöltek. Igy sikertelen 
maradt az orosz demokrata közársaság, amely. 
mint tudja, négy hónapig élt és sehol rövidebb 
multa nem tud felmutatni. Én magam a mo- 
narchikus állásponton vagyok azzal, hogy a né- 

pet részesiteni kell az államvezetésben. Ezt meg- 

gyelez Mintha csak tegnap hagyta volna ott 

győződésből mondom és nem azért, mert a cári 
család tagja vagyok. A jövő monarchiája a nép- 

császárság és alapja reálitás, amely nem engedi 
a multak visszatérését. Unokája vagyok II. Sán- 

dor cárnak, elképzelhető, hogy előttem szent a 
cári monarchia mul ja, de hagyományból és 

szen imentális emlékezésekből politikai látókört 
nem lehet felépiteni és ugy érzem, hogy sem- 

mi, de semmi nem köt össze a régi abszolutista 
császársággal. Az orosz népcsászárságot uj alap- 

elvek szerint kell felépiteni és ennek adottságát 
a mai Oroszországban kell keresni. Sokan van- 

nak, akik ezt ugy értelmezik, hogy ez a bolse- 
vizmus pártolása. Én - a bolseviki! A bolse- 

vikiek ölték meg az apámat, a császáromat, aki 
unokafivérem volt és 16 legközelebbi rokono- 

ma. De az orosz nem ismeri a bosszu érzését. 

Ha eljön az idő és vissza keli Oroszországba 
térni, nyitott szivekkel lépjük át az ország 

határát, 

orosz szivvel, amely mindent megért és mindent 
megbocsájt. 

„MINDEGY KI URALKODIK OTT, 
Mi OROSZORSZAGHOZ TARTOZUNK 

- Mély meggyőződésem az, - folytatta a 
nagyherceg - hogy egy nap az egész orosz nép 
Viadimir nagyherceg köré csoportosul. Az a 
kivánságom, hogy minden néposztály, minden 
politikai irány szerete tel fogadja a fiatal cárt. 
És az ország, amelyet akkor alkotunk, nemze- 
ti lesz, de nem nacionalista. Szeretjük Oroszor- 
szágot és ez a szeretet nem az államformától 
függ. Ha valaki hozzátartozóink közül undok be- 
tegségbe esik, akkor azt már nem szeretjük, el- 
fordulunk tőle? Segiteni kell, hogy leküzdje a 
be egséget. Ez a mi beállitottságunk Szialin 
uralmával szemben, amely lehet gyülöletes, de 
az az ország, amelyet most Sztalin kezeiben tart, 
az a nép, amelyet ural, szivünkhöz közel áll és 
az orosz maradt. 
Mi Oroszországhoz tartozunk, akárki ural- 

kodik ott. 

Ismerem azt a felfogást, amely német, vagy ja- 
pán segitséget, vagy más külföldi beáva kozás- 
sal akarja a szovjetet megdönteni. A szovietet 
csak az orosz nép buktathatja meg és azok az 
oroszok, akik örülnek annak, ha lezuhan egy 
szovjet-repülő és hiresztelik, hogy a Szovjet 
hadserege semmit sem ér, azok elárulják az 
orosz ideát, hazaárulás követnek el. 

HITLER TERVEI ELLEN 

- Hogyan tar aná tiszteletben az uj Orosz- 
ország más népek jogait? 
- Mindazok a népek, amelyek ma az orosz 

szövetséges állam tagjai, de már 20 éve saját 
nemzeti kulturájuk légkörében élnek, nemzeti 
jogaiktól meg nem foszthatók. Ha Ukrajnában 
például ma az ukrán nyelvnek elsőbbsége van 
az orosszal szemben és az ukrán nép elismeri en- 
nek a nyelvnek az elsőbbségét, ostobaság lenne, 
ha a jövő orosz monarchiája ezt az autonómiát 
az ukránoktól megtagadná. Az ön kérdése va- 
lószinüleg arra is vona kozik, hogy hogyan vi- 
selkedne az új cári Oroszország azokkal az álla- 
mokkal szemben, amelyek a forradalom után 
önálló szuverénitáshoz jutottak. 

- A népcsászárság tiszteletben fogja ezek- 
nek a szuverén államoknak a jogait tartani és 
erőszakkal semmit el nem vehetünk. Általában 
azonban látható, hogy Európában fenyvegetve 
van olyan kisállamoknak a léte, min Eszor- 
szág, Litvánia és ugy gondolom, - természete-- 
sen elméletileg, - hogy ezek az államok önként 
csatlakozni fognak egy türelmes, egészséges és 
erős orosz birodalomhoz. i 

Dimitrij Pavlovics nagyherceg 
beszél az ukrán problémáról. 

Ennek a kérdésnek - ugy mond - a meg- 
oldása, külső beavatkozással lehet. 

részletesen 

Azon a jogeimen, hogy a bolsevikiek ellen 
harcol valamely állam, nem támadhatja 
meg a mai orosz birodalom egyetlen részét 

sem. 

Akár Chamberlain, akár Daladier, vagy más 
lépne fel ilyen ajánlattal, az az ifju-oroszok ré- 
széről viszau asitásra lelne. 

,Nem vetünk keresztet Oroszországra" 

- Merően téves az, - mondja a nagyher- 
ceg - amit egyes orosz körök hangozta nak, 
hogy tudniillik ma már nincs Oroszország, csak 
a szovjetunió van. Ezek azt mondják, hogy az 

ifju-oroszok barátkozzanak meg a gondolattal, 
hogy hazájuk nincs és nem is lesz már. De ez 

az ifjuság, amelynek jórésze még scha nem is 
látta Oroszországot, soha nem fog keresztet vet- 
ni hazájára. Azok az emberek, akik Oroszor- 

szágban dolgoznak és szenvednek, akik hisznek, 

vagy késégbe esnek, ugyanazok az emberek, 

mint mi, akik itt állunk az emigrációban. Nem 

tudunk válaszvonalat huzni és ami a Romanovo- 
kat illeti, erre nézve elvem ez: 

nem Oroszország van a Romanovckér, ha- 

nem nekik kell lenni Oroszországért. 

Ugy én, mint a fiatal cárjelölt. gyülöljük azo- 

kat, akik a birtokuk visszaadásáért cserében 

hajlandók lennének Oroszország egységét felál- 

dozni. Velük egyuton nem járhatunk. ; 
Dimirij nagyherceg fejét há raveti, e 

februá 

percre kinéz a téli éjszakába és ugy lá szik, hogy 

mig a beszédben pihen, agyában egy gondolatot 

gondolt végig. 
Ne gondolják, hogy a monarchia lénye- 

génél fogva reakcionárius, sőt szerves, progresz- 

sziv és minden korszakhoz alkalmazható. Vál- 
tozik alakja, és szelleme. A benne kifejezésre 

jutó egység időtlen és ebben van történelmi sze- 

repe. 
Az utolsó kérdés az, hogy mit mond a nagy- 

herceg a fajkérdéshez? 

- Ezgy népállam a faji álláspontet nem te- 

heti magáévá. A fajelmélet legfeljebb iszta nem- 

zeti állammal valósitható meg, de nem egy olyan 

állammal, mint Oroszország, ahol különböző fa- 

jok és népek élnek. Az orosz népcsászárság min- 

den nép, minden faj és minden vallás egyenlő 

ségén nyugodhatik. 

18-án 

house paotában 



1939. február 6. 

Vallani és vállalni 
„Az ezerkilencszázharminckilencre forduló 
évváltó uj utakra irányitotta közéleti szervezke- 
désünk ügyét és uj feladatok elé állitotta annak 
vezetőit. Uj társadalmi fundamentumok beásá- 
val, a meglévők kimélyítése és erősítése vár 
reánk és most már kezünkben van az épitési 
engedély is: a Magyar Szövetség jóváhagyása, illetve engedélyezése. 

Erőteljes, aktiv népmentő munka vár ránk. 
Jó lesz tehát mindiárt induláskor tisztába jönni 
egynémely erényünkkel és gyengeségünkkel. 
Szeretnénk, ha mindjárt gyökerében elfojtanánk 
azt a bizalmi válságot, melyet az örökös hitet- 
lenkedők és kényeskedők nyafogása támaszt. 

Az erdélvi magyarságnak mindig meg vol- 
tak a maga külön problémái és a mozgalmi ke- 
retek megválasztásánál, kilönöskép pedig azok 
funkciópálásánál meg voltak sajátos nehézsé- 
gei és gátlásai is. Nem gondolkozhattunk soha 
és nem cselekedhetünk most sem önös szempon- 
tok szerint, mert a kisabbségi élet erkölcstana 
lelkileg lehetetlennek bélyeszi a közösségi élet- 
ből kiszakadó energiapazarlást. A mozgalmi ke- 
retek életképességének kiküzdése viszont nem 
csupán a külső akadálvok legyőzésén, hanem a 
belső kapcsolatok erején mulik. 

Ez a tudat villant át a lelkek mélyén, amikor 
közmeggyőződésszerüleg az önerősitő és ön- 
fejlesztő népi mozgalom legméltóbb és legcél- 
ravezetőbb keretéül a Magyar Szövetséget vá- 
lasztjuk. Viszont a huszéves kisebbségi mult ta- 
pasztalataiból ismert nehézségek már elindulás- 
kor körültekintésre, éberségre, határozottságra 
intenek. 

Megedzett már bennünket annyira a körü- 
löttünk zajgó személyi és eszmei csatározások 
fagyos kritikája, hogy az ezuttal is felöltő egyé- 
ni érzékenykedések ne lepjenek meg és kellő 
értékükre szállittassanak le. Az érzékenység le- 
het egyesek indokolt, vagy legalább is érthető 
megnyilatkozása, de a maga beteges kinövései- 
vel sohasem lehet kisebb-nagyobb közületek 
alaphangulata. 

Világosabban szólva: eddigi népi szervezke- 
désünkben, az egység látszatának kedvéért sok- 
szor bosszantóan kegyet élvezett a személyi 
ambició, a homályos, dadogó programtalanság, 
a hiu önzés. Legalább is nem kételkedtünk han- 
gosan és nyilvánosan azok jó magyarságát il- 
letőleg, akik a zavarosban halásztak, vagy tét- 
lenül vesztegeltek. Talán az a jámbor félelem 
tartott vissza a kritikától, hogy a lusta csacsi 
még mindig elbirhatóbb, mint az, amelyik egy- 
szer megdühődik. Valójában sem igy, sem ugy 
nem számithattunk reá... 

Nem szükséges okvetlenül igazságtalanság- 
gal vádolni azokat sem, akik szerint eddigi né- 

i életünkben némelyek talán egyéni hiuságból 
igyekeztek felszinen maradni, mások viszont ép- 
Pen ezért sértett hiuságból állottak közönyösen 
élre. Valami csöpp igazság van ebben is. Jókora 
„esöpp igazság... 

Közösségi vonatkozásban mind a két vég- 
let egyformán katasztrófális volna, ha állandó- 
sulna. Az is, ha a régi szerep új kulisszáit lát- 
nák egyesek az uj népközösségi szervben - és 
az is, ha megrögszött hitetlen Tamások az uj 
formák és lehetőségek között sem akarnának 
frontbafejlődni, mert ... hát.. . „nem érde- 
mes!" 

Ezt a titkot erjedő bizalmi válságot osz- 
lassa el most a Magyar Szövetség indulása! Az 
első lépés - a komoly és kegyetlen lelkiisme- 
retvizsgálat. Hol tartanának iskoláink, közmü- 
velődési intézményeink, irodalmi társaságaink, 
népi sajtónk, gazdasági és ipari jellegü szervez- 
kedésünk, ha ez a közösségi elismerés a kor- 
mány részéről, vagy maga a közösségi ráébre- 
dés és lelkiismeretvizsgálat részünkről már ré- 
gebben megtörténik? 

Kisebbségi sors: vallani és vállalni. Hinni 
és helytállani. Milyen boldog előnyre tettünk 
volna szert. ha vallottak volna mind a vállalók 
és helytálllanak a szavak zsonglörjei: a ren- 

) dületlen szavalók! Most, hogy ujabb törvényes 
biztositékok alapján keressünk a kulturális ön- 

fejlesztés és gazdasági önsegités társadalmi mó- 
dozatait és munkatársait, csak az maradhat ki 

; ebből a munkából, aki semmikép sem érzi magát 
tartozónak. ; 

A Magyar Szövetség első nagy feladata - 
a társadalom felé. Indulása a társadalom leg- 
szélesebb rétegeinek megmozgatása. Oldott ké- 
ve helyett összeforrt sziveket, szép szavak he- 
lyett szerény, önzetlen, biztosravehető melléál- 
lást és munkát. És vallani és vállalni... 
Vallani magunkat annak, aminek szület- 

tünk. Nem vagyunk vendégek, idegenek. Mi is 
e föld szülöttjei és szerelmesei vagyunk. Minden 
könny és vércseppünk az erdélyi röghöz tapad. 

Gyökértelenül csak azok tudnának megkapasz- 
kodni itt, akiket az érdek és önzés hajtana ide 
és nem a tradiciók büvölete tartaná fogva. De 
ezek már rég elmentek . . . Annyira nem voltak 
erdélyiek, hogy vállalják a kisebbségi légkört és 
kenyeret. Meghagyták nekünk. 

Vállalni ezt a sorsot, jelenében és adottsá- 
gaiban: úgy, amint van és lehet, - az ittélő ma- 
gyarság létalapjának sine aua non-ja. A nemze- 
ti népközösségek jövője aránvosan bontakozik 
ki a sajátos népi feladatok betöltésével és meg- 
oldásával. Erőteljes, tekintélyt sugárzó szerves 
néni közösséget kell teremteni, mert a közösség 
épitő munkájára és értékeire tágabb keretek kö- 
zött: az államéletben is komolv szerep vár. 

Adjunk pozitivumokat! Kár volna feledni, 
amit nagyon helvesen állapitott meg Erasmus 
Rotterdamus, hogy a tömesek számára a kézzel- 
fogható, a konkrétum mindig közelebbfekvő lesz 
az elvontnál, az aggályos defenziva helyett job- 
ban vonz a nyilt, aktiv állásfoglalás. A Magyar 

A REUMA a hátába fészkelte be magát 
Heteken keresztül rettenetes fájdalmak kinozták e nőt. 
Hasogatta a háta és a válla és nem tudta karjait moz- 
gatni. Akkor elkezdett Kruschen kurát. Az eredmény, 
csodálatos volt. Kruschen megmentette a fájdalmak- 
tól és nem egészen egy hónap mulva szinte ujjá szü- 
löttnek érezte magát. 
Ilyen esetekben a Kruschen valóban csodát tesz. A 
hugysavkristályok, amelyek hegyesek, mint a tü, 
folyadékká változnak, amelyet a szervezet azután 
könnyen eltávolit. A máj, vesék és a belek müködését 
ösztönzi és frissnek és energiától duzzadónak érzi ma- 
gát. Ha a Kruschen tartalmazta ásványi sók megkezdik 
müködésüket, a reumás fájdalmak eltünnek, az izü- 
letek engednek merevségükből. Ön is próbálja meg a 
Kruschent. Minden gyógyszertárban kapható, nagy 
üveg 95 lelért. kis üvez 70 lejért 

Szövetség nem csupán értéktartó. hanem ér- 
tékfeilesztő egység kell tehát legyenn 

Hogy azzá válion, a legelső feltételei: sen- 
ki se hiányozzék belőle! 

Minden ország ma katonai tábor 
- mondotta Halifax angol 

külügyminiszter 
Ey háboru, amelyben Anglla résztvesz, csak győzelemmel végződhetik 

Londonból jelentik: Lord Halifax külügy- 
miniszter Hullban beszédet mondott, melynek so- 
rán megemlékezett Hitler német kancellárnak 
arról az állításáról, hogy Németországot szándé- 
kosan kirekesztik a világkereskedelemből. Ez az 
állítás nem fedi a tényeket. Sem Anglia, sem más 
állam nem gördít akadályokat az elé hogy Né- 
metország világszerte kereskedelmet űzzön. Hit- 
ler a hosszú békében hisz - folytatta lord Ha- 
lifax,. - Ha valóban egy hosszú békekorszak 
virradna fel, senki sem örülne jobban, mint én 
és az angol kormány. Nem feladatom, hogy akár 
Németországnak, akár más országnak belső gaz- 
dasági helyzetéről és a gazdasági helyzet követ- 
keztében előadódott nehézségekről véleményt 
mondjak. De tudom azt, hogy mindaddig gaz- 
desai nyomottság és bizalmatlanság fog ural- 
odni, 

amíg az összes államok a fegyverkezést te- 

kintik legfontosabb feladatuknak. Hiszem 
mindenm ország ma katonai táborra hasonlít. 

Mindaddig, amíg a népek nem térnek az igazi 
békülékenység útjára, addig nem tér vissza a 
gazdasági fellendülés. 

A külügyminiszter ezután így folytatta: 
- A legutóbbi két-három év nem mult el 

eredménytelenül. Tengerészetünk, szárazföldi 
hadseregünk és főleg légvédelmünk oly hatal- 
mas lendülettel feilődtek, hogy nem túlzás, ha 
kijelentem, hogy 

Anglia régi félelmetes ereje visszatért. 

Angliát békeszerető nép lakja. Bizonyos, hogy 
Anglia nem fog sem háborút provokálni, sem 
más államokkal együtt a háborús támadó szere- 
pét játszani. Azonban, ha mások kényszerhely- 
zetet teremtenek számunkra, akkor a legkisebb 
kétség sem foroghat fenn, hogy a provokációra 
mi lenne a válasz. Anglia nem térne ki a háború 
elől, amelvynek kimenetele egy percig sem lehet 
kétséges. 

Az a háború, amelyben az angol hadsereg 
resztvesz, csak Anglia győzelmével érhet 

véget. 

Az angol hadsereg nem hatalmi kérdésekért ve- 
rekedne. hanem azokért az alapvető eszmékért, 
amelyeket ma minden angol polgár vall: a sza- 

badságért, az emberi jogokért és a szociális igaz- 
sagokért. Nagyon tévednek azok, akik egy or- 
szág nyugodt megfontoltságát és higgadtságát 
gyengeségnek vélik és tévednek azok is, akik az 
agressziven fellépő és követeléseket támasztó ál- 
lamokat erősenek minősítik. 

- A miniszterelnök nagyon jól tudja - 
folytatta -, hogy a történelmet nem szavakkal. 
hanem cselekedetekkel viszik előre. Mindenre 
készen állunk és mindenre el vagyunk készülve. 
Ha a békét nem lehet tovább fenntartani és An- 
glia arra kényszerűl, hogy háborút kezdjen. 
akkor 

a harcolók sorában ott lesz minden hazáját 
szenető angol polgár. 

- Súlyos aggodalommal tölt el bennünket 
a spanyol probléma. Franciaország és Anglia 

ebben a kérdésben is együttműködnek. De az an. 
gol kormányt mélységes aggodalommal töltik 
el a francia -elasz ellentétek. Az angol és olasz 
viszony megjavult ugyan, de Franciaország és 

Olaszország között az ellentétek egyre nagyob- 
bakká válnak. A spanyol események hatása alatt 
pnianulat uralkodik egész Európában 
urópa a forradalmi izgalom napjait éli, mert 

kétségtelen, hogy forradalmi hangulat uralkodik 
a szelrózsa minden irányában. 

Végül kijelentette lord Halifax, hogy ember- 
feletti fáradozástól sem riad vissza, hogy a bé: 
két megmentse. 

Egy gigantikus filmalkotás 
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ELŐFIZETÉSI ARAR 
BELFÖLDÖN 

Maoánosoknak egy hónapra 70. neguet gy h a . neguedévre 200,. 
élévre 200, egész évre 800 lei. Házhoz való 
ézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdiiasok- 

nak. közalkalmazottalenne egv hónapra 60. ne- 
edévre 180, félévre 950. egész évre 700 leit. 
ázhoz való kézbesitésért külön havi fiz lei. 

Hatóságoknak, közhivataloknalk és közüzemek- 
nek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120. negyedévre 950, félévre 700. 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

p MEGJELENÉS 
en napon a vasárnapokat és ünnepna 

követő napok kivételével. Ppolai 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

Farsangi naptár 
Február 11. A Gyárvárosi Katolikus Ifjusági 

Egyesület jelmezes álarcos bálja Bontila ucca 7 
ezám alatt. 

aebruár 11. KAC atlétabálja Kolozsvárott a 
Nevyork termeiben. 

ebruár 12. Az élelmezési iparosok céhének far- 
sangi mulatsága a volt Ferdinand szálló emeleti 
helyiségeiben. 

Február 19. A fodrászok és borbélyok bálj 
volt Ferdinand szállóban. 

Február 28. Müegyetemi hallgatók bálja a Tisz- 
ti Kaszinóban. 

sinaiaban lesz a Palkán-értekezlet. Bu- 
urestiből jelentik: A román külügyminiszté- 
be öze apot kezdik meg az elő- 

készületeket a február 16-án, Sinaiaban tartan- 
dő Balkán-értekezletre. 

(- Baran dr. államtitkár hazaérkezése. 
Baran Coriolan dr. belügyi államtitkár, aki ez 
idő szerint még Temesvár város főpolgármes- 
tere, vasárnap este fél nyolckor érkezik Temes- 
várra a Simplon-vonattal. A pályaudvaron Tie- 
ran Emil dr. alpolgármester vezetésével a város 
vezetősége és barátainak serege fogadja. 

- Berlinbe utazik a francia ki yminisz- 
ter. Párisból jelentik: A Jour című jelenti 
Berlinből, a LOeuvre pedig Londonból, hogy 
Bonnet francia külügyminiszter rövidesen láto- 
satást tesz Berlinben. A lapok megjegyzik, hogy 
onnet külügyminiszter utazásának hírét köz- 

vetlen környezete még péntek este megcáfolta. 

Márciusban esküszik az egyiptomi herceg- 
nő. Kairóból jelentik: vatalos jelettes szerint 
auzieh egyiptomi királyi hercegnőnek Irán her- 

cegével való esküvőjének napját március 16-ban 
állapították meg. Az esketési szertartást az Ab- 
dim királyi palotában vegzik. A házassági ok- 
iratot az izlám teológia rektora állítja ki. Ez al- 
kelnel három napig tartó népünnepélyt ren- 
dezne A fiatal pár az esküvő után Teheránba 

- Eldugta gyermekét az emberek elől. Bu- 
curestiből jelentik: Calinesti községben so 
Flanche asszony házában az ágy alatt egy ko- 
sárban egy 15 éves fiut találtak. aki születése 
ta nem látott napvilágot, mert azóta a bestiális 
inya az ágy alatt tartotta. A fiu mindössze 15 

Kiló sulyu és amikor az ágy alól kivették, állati 
megp ielkoe e . elmondotta, szé- 

velte, hogy szörnyszülöttet hozott a világra é 
ezért rejtette el az emberek elől. 

Enmelik a német légi haderőt. Berlinből 
elentik: Hitler kancellár rendeletet adott ki, a 
elynek alapján a német légihaderő szerveze- 
t módositják, hogy ezáltal növeljék erejét. A 

égi haderőt három csoportba osztják. Az első 
oport lesz a keleti, a második az északi és a 
armadik a nyugati légi haderő. Milch táborno- 

a légihaderő legfőbb parancs- 

-Négymillió megkerült a CFR elsikkasz- 
ott pénzéből. Buücurestiből jelentik: 
ximade, a fővárosi állambiztonsági hivatal főnö- 
ke, ma Chisináuból jövet, visszaérkezett a fővá- 

ba. Paximade a brassói OFA fakitermelő vál- 
t nagyszabású betörés ügyében 

atott sikeres nyomozást. Az eltűnt öt és fél 
leiből négymilliót sikerült előkeríteni. 

1788. február 5-én születet 
Kisfaludy Károly, a magyar 

költészet romantikus és nemze- 
tiesebb irányának megalapitó- 
ja, a magyar vigjáték atyja 
és az igazi magyar novella kez- 

deményezője. Katonai pályára lépett és résztvett több 
háboruban is. Szerelme miatt azonban kilépett a 
katonaságtól. Már kora ifjuságában foglalkozott az 

irodalommal, amely később létének alapját képezte. 
Sokat nyomorgott, de évek küzködése után egymást 
követték sikeres darabjai és anyagilag is kedvező 

helyzetbe jutott. Szindarabokon kivül számos elbe- 
szélést és költeményt is irt. 1830. november 21-én 
halt meg ugyanazon a napon, amelyen az Akadémia 
tagjává választották. Emlékezetének megörökitésére 

alakult a Kisfaludy Társaság. 
1880. február 5-én halt meg Csepreghy Ferenc, 

a kiváló szinmüiró. Kitanulta az asztalosmesterséget 
és Pestre ment dolgozni. Ott beiratkozott a Katolikus 

Legényegyletbe, amelynek szinpadán, mint müked- 

velő többször fellépett. Ettől kedvet kapott, hogy 

maga is ezindarabot irjon. Igy keletkeztek első da- 

rabjai, amelyeket az egyesület adott elő. 1872-ben 

felhagyott az asztalossággal és teljesen a szinmü- 

irásnak szentelte magát. Darabjai egymásután arat- 

tak sikert. Nagyon sok népszinmüvet irt. Ezek kö- 

zül legismeretebb A piros bugyelláris című, amelyet 

magyar szinpadok most is játszanak. 

Február S 

Vasárnap 

Ágota 

1862. február 6-án halt meg 

a Castelli Ignaz osztrák költő. 
Családja Olaszországból került 
Bécsbe, de ott teljesen németté 
lett. Castelii már sok versben 

e Cicsőitettle az olaszok ellen 
küzdő osztrák hadsereget. Verseiben kedélyesség, 
humer csillog. Lirai költeményei melegek. 

1904. februán 6-án kezdődött meg az orosz- 
japán háberu. A két hatalom már akkor is viszály- 
kodott egymással távolkeleti érdekei miatt és ez a 
torzsalkodás véres háborura vezetett. A háboruban 
ugy a szárazföldön, mint pedig a tengeren a ja- 
pánok állandó fölényben voltak. Az első nagyobb csa- 

pást Port Artur várának elfoglalásával mérték az 

oroszokra, akik egyik vereséget a másik után szen- 

vedték. A japánok az oroszok szárazföldi hadseregét 

Mukdennél, tengeri flottáját pedig a csuzimai szo- 

rosban tették tönkre. Végül is Amerika és Anzlia 

közvetitésével megindultak a béketérgyalások, ame- 

lyek a Portsmouthban kötött szerződéssel végződtek. 

Japán ebben a háboruban mérte először össze 
fegy- 

vereit európai országgal és megmutatta, mennyire 

ért a modern hadviseléshez. 
1922. február 6-án választották meg pápává 

Achille Ratti biboros, milánói érseket, aki mint a 

római katolikus egyház feje a XI. Pius nevet 
vette 

föl. 19857. május 31-én született régi polgári család- 

ból. 1870 szeptember 20-án szentelték pappá. 1919- 

ben szenteltélk püspökké és két év mulva már 
meg- 

kapta a bihorosi kalapot és a milánói érsekséget. 

XI Pius pápa mindenkor mindent elkövet a béke 

érdekében. Élesen figyeli a társadalmi mozgalmakat 

és szociális érzékéről tanuságot tesznek enciklikái 
is. 

Február ő 

Hétiő 
Dorottya. Nucol 

Tizemegy sielő halálos katasztrófája. To- 

kióból jelentik. Egy tizenhét tagból álló s
íelő 

társaság 11 tagját a Hakedasan hegyén hóviha
r 

érte utól és mind a tizenegyen megfagytak. 

Ha csak alig vonszolja zsábától vagy kösz- 

vénytől elgyötört lábait, vagy megmerevedte
k 

az izületek, dörzsölje be a fájó testrészeket 

Diana sósborszesszel. 

- A palesztinai angol konferenmcia prog- 

ramja. Londonból jelentik: A palesztinai konfe- 

renciával kapcsolatban megállapitják, hogy a 

tárgyalások tulajdonképen két konferencián 

fognak lefolyni. Az angol kormány egyrészt a 

palesztinai arabok delegátusaival, valamint a 

Palesztinát környező szomszédállamok képvi- 

selőivel, másrészt pedig a palesztinai zsidóság 

képviselőivel fog tanácskozni. Az első csoport 
ülését fél 11 órakor a másodikét 12 órakor 
nyitják meg, az eljárás azonban egyforma lesz. 
Chamberlain fogja a megnyitó beszédet elmon- 
dani, amire válaszolnak a delegátusok. 

() Korcsolyák, kályhák. takaréktűzhe- 
lyek. kályhaelőtti tálcák, konyhaberendezési tár- 
gyak nagy vaálasztékban Scherter Ottó vaskeres- 
kedésében, Temesvár, Belváros. 

- BLUCHER TABORNAGY ONGYILKOS 
LETT. Stockholmból jelentik: Moszkvai jelentések 
megerősitik azt hirt, hogy Blücher tábornagy a tá- 
volkeleti szovjethaderő főparancsnoka meghalt. 

Blüchert letartóztatásából nemrég szabadon bocsá- 
tották, de sulyos idegösszeomlása következtében ön- 
gyikosságot követett el. A szovjet hatóságok tit- 
kolják az öngyilkosság tényét. s 

Szobahomérők 
Ablakhőmérők 

lázmérők világitó higany- és borszesz- 
ciővel már 40.- leltől kaphatók 

KECSKEM ÉT!
 Temesvár I. 

Bul Duca 

Es az elet 

Ezen az alkonyatba hajló szép februári dél- 
atámon, amely friss és füszeres volt, mint a kordata- 
vasz, elnézegettem a felhőket. Olyan volt az ég, mint 
freskófestők égboltjai a kupolák öblében: hüvös vi- 

tágoskék, amely halkan olvad át a halványzöldbe és 
violásszürkébe, a világoskék mezőben rózsaszinü fel- 
nők vitorláztak, csak épp a röpködő, hancurozó amo- 
vettelk hiányoztak, hogy azt higyje az ember: földi 
miüvész ecsetje diszitette az égbolt végtelen loupo- 

táját néhány tünő pillanatra. Mindig szerettem a 
felhők futását nézni, ami olyan, mint valami néema 
muzsika. Gyermeklsoromban azok a váltakozó. egy- 
másból születő, egymásba muló óriás alakok inge- 

relték képzeletemet, amelyek mintha mesék és hő- 
si regék futó képeskönyvét teregeitélk volma ki 

előttem az égbolton. Azután, később, rózsafényben 
sugárzó havasok és fodrozó tengeröblök képei von- 

zottak a felhőkben, - hányszor sajdult meg a szi- 

vem fájdalmas-édes vágyban: elmenni messzira 

rózsafényes havasolk és fodrozó tangeröblök felé, 

avrra, amerre a felhök csöndes karavánja halad! 

Ma már nem ezért és nem azéri szenetem a felhő- 

ket, szeretem önmagukért. Ma már nem mutogat- 

nak képzeletemnek mesebeli szörnyeket és óriúso- 

kat, de távoli tájakat sem, ma már az önmagulk 

tünő-muló szépségéért szeretem őlket. Mint az éle- 

tet is. Amig gyermek, amig ifju az ember, 
addig 

maindent valamiért szeret, amit képzelete, vágyai 

sejtenek benne. Solkat kell élmi, csalódni, sole 
min- 

denről lemondani, sok ró imü felhőt láthi szür- 

kévé borultan, amig az ember megtanulja: 
min- 

dent önmagáért kell szeretni, ami szép. Mindent 

azért, mert elmulil, tovaszáll, mint a felhő 
az égen. 

A világoi nem a messzeségekért, alkonyi 
hegyor- 

mokért és hajnali tengerekért, hanem azért, amit 

mindezek néllsül is ad: egy tavaszi 
vreggelért, egy 

myári éjszakáért, a suttogó fákért és 
az örölk csi- 

lagokért. Az életet *ent azért, amit 
elérni szeret- 

nénk banne, hanem amit elértünk. A 
szerelmet nem 

azért, amit kapni szeretnénl, hanem 
amit adni tu- 

dunk..., mindent, máindent önmagáért 
kell szeret- 

nünk, ami szép, mert látjátole: 
a felhők meg nem 

állnale, tovamennek és ami most 
még 7 

más, anany hegycsucs és kéklő 
tenger, az egy perc 

mulva sötét és szürke semmi. 
Csal amiben ön- 

magáért látjuk és szeretjük a szépséget, 
csak az 

marad a miénk, amig élüni... 

LEHANGOLT, étvágytalan, e
ldugult ambe- 

veknél reggel felkeléskor egy pohár természetes 

„FERENŐ JÓZSEF keserűviz megszabadítja az 

emésztőcsatornát a felgyülem
lett erjedő és rothadó 

anyagoktól s az emésztőszervek további műkö
désé 

előmozdítja. Kérdezze meg o
rvosát. 

Négymillió készpénzt találtak a 
uiovai 

vámhivatal sikkasztójánál. Craiovár
ól jelentik: 

A craiovai vámhivatalhan elkövet
ett nagyara- 

nyu sikkasztás ügyében házkutatás
t tartottak 

Saftescu pénztárnok lakásán és ott aranyó
rát, 

ürüket, ékszereket, valamint 4 millió leit t
a- 

fáltak elrejtve egy divánban. 

GYOGYSZERTÁRAK EJJELI SZOLGALAT
A: 

Vasánap, február 5-én a szolgálati beosztás a
 

következő: 
Az I. kerületben a 

Salvator gyógyszertár. 
, 

A II. kerületben a Dacilor uton levő ár. 
Kovács 

gyógyszertár. 
, 

A III. kerületben a Porumbescu uccában levő 

Sárga gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Bratianu uccában levő Dian
a 

gyéógyszertár. 
/ 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár
 és Uj- 

Reg. Ferdinand uton levő 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj- 

szakai szolgálatot tart. 

Hétfőn, február 6-án a szolgálati beosztás a kö- 

vetkező: 
Az I. kerületben a Libertatii téren levő Löv 

győgyszertár és a Petru Máior téren levő Meiszn
e: 

gyógyszertár. 
A III. kerületben a Lahovary téren levő Criste: 

gyógyszertár. 
A IV. kerületben a Preyer uccában levő Un. 

vári gyógyezertár. 
ÁAz V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj- 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj- 
szakai szolgálatot tart. 

tündérláto-
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Nyirő Józset 
a Keleti Uság felelős szerkesztője 

A Keleti Ujság éléről lekerüt a Budapesíre 
távozó kitünő Szász Endre neve és egy másik jólis- 
mert. kedves és becsült név diszíti az ujságot. 
Szász Endrét Budapestre hívta egy előkelő lap- 
vállalat vezető állásba és a Keleti Ujság. ez az 
ázig-vérig erdélyi ap nem is hivhatott meg mást 
felelős szerkesztőnek, mint erdélyi embert. akit 
gondolkodása, származása, minden idegszála ehhez 
az ősi földhöz köt. Így esett a választás Nyirő Jó- 
zsefre. a nagyszerű íróra, ujságíróra és szerkesz- 
tőre, zkinek nemcsak gyönyörű regényeit és szín- 

darabjait ismerjük, hanem művészi novelláit és cik- 
keit is élvezettel olvasiuk eddiz éppen a Keleti 
Ujság hasábjain. Nyirő József mestere a tollnak 
és egyben vá asztékos ízlésű szerkesztő is. aki erős 
egyéniségét rá tudja nyomni egy ujságra és tehet- 
ségével tud lapjának színt és tartalmat adni. A ki- 
váló író nem új ember a Keleti Ujság szerkesz:ő- 
ségében. Tulajdonképpen innen indult el felfelé 

ífívelő pályája, idefűzik ifjúkori emlékei, itt jelen- 
tek meg első írásai. Nyírő József percig sem tá- 
volodott e lapjától és az csak természetes. hogy 
Szász Endre örökét vele töltötték be. Nagy meg- 
Miszteltetés ez a Keleti Ujságra, amely a magyar 
irodalom egyik nagy alakját nevezheti felelős szer- 
kesztőjének és megtiszteltetés Nyirő Józsefre is, 

uki Erdély vezető magyar lapját jegyezheti. mint 

szerkesztő, Nyirő József már ott is hazyta szé- 

kelyudvarhelyi magányát és Kolozsvárra köttözött, 
ahová új hivatása szólítja. 

. 

(-) Új temesvári pénzügyigazzató. A pénz- 
ügyminiszter a befizetések és kifizetések temes- 
vári pénzügyigazgatóságának élére Ciologa Emil 
dr. pénzügyigazgatót helyezte. Ciologa kitűnően 

képzett, kipróbált szakember, aki Nagyváradon 
és Kolozsvárott működött eddig és értékes mun- 
kásságot fejtett ki. 

(-) Csirics szerb püspök Temesvárott. 
Csirics Írinei dr. szerb püspök ma Temesvárra 
érkezik és délelőtt tíz órakor a szerb püspöki 
székesegyházban nagymisét mond. Ennek kere- 
tében pappá szenteli Bugarszky György diako- 
nust, Bugarszky János városi adóhivatali tiszt- 
viselő fiát. A püspök Kétfél községben Tikolics 
Milán és Szerbszentpéteren Predics Dusán új 
plébánosokat hivatalukba iktatja. 

temasvári vasúti felügyelőség hatás- 
köre. Beszámoltunk arról, hogy a kerületi vas- 
útigazgatóságokat vasúti felügyelőségekké szer- 
vezték át és ezzel egyidejüleg újonnan megálla- 
ították hatáskörük területét. A terv szerint a 
emesvárról Bucurestiig haladó vasútvonal csak 

Karánsebesig tartozott volna az itteni vasúti fel- 
ügyelőség hatáskörébe. Az érdekelt gazdasági 
körök ezt sérelmesnek találták és orvoslást kér- 
tek. Eljárásuk eredménnyel járt, mert a vasúti 
vezérigazgatóság intézkedése szerint a bucu- 

restii vasútvonal egész Orsováig továbbra is a 
temesvári felügyelőség hatáskörében marad. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban 
a következő gyermekek születését jelentették 
be: Král Róza, Král Anna. Neu Károly, Jucu 
Marius, Debreczeni Viola, Muntean Mária. 

ozi 
MUSOR: 

VASARNAP, FEBRUAR 5. 
APOLLÓ. Amikor a kémnő szeret (a ilm). 

Matiné: Érettségi előtt (német a. l 
ATLANTIC: Frankenstein menyasszonya (an- 

gol film és A szent és barátja (német film). 
CAPITOL: Jönnek a huszárok (német film). 

Matiné: Péter a hóban (német film) 
RIVOLI: A fehér paradicsam (német film). 

Matiné: A fehér paradicsom (német film). 
SCALA: Marco Po'o kalandjai (angol film). 

Matiné: A szívek csalogánya (angol film). 
HEÉTFő, FEBRUAR 6. 

APOLLÓ. Amikor a kémnő szeret (angol film). 
ATLANTIC: Frankensiein menyasszonya (an- 

gol film és A szeni és barátja (német film). 
CAPITOL: Jönnek a huszárok (német film). 
RIVOLI: A fehér paradicsom (német film). 
SCALA: Marco Po kalandjai (angol filnm). 

BUTOR modelleinket a szezón végeztével 
nagyon olcsón árúsíijulk: 

Mebile moderne III. Bue Carol 1. I. em. Tel. 21-54 

zart 

z 

-CSÖKKENTIK A CSEH KÖZTISZTIVISE- 
LŐK FIZETÉSÉT. Prágából jelentik: A központi 
kormány pénteken este minisztertanácsot tartott, a 
mely az állami alka mazottak fizetését csökkentet- 
te. A rendelkezés kiterjed Szlovákiára is A csök- 
kentés főleg a fiatalabb korosztályokat érinti su- 

lyosan, mert ezek illetményeit 15 százalékkal csök- 
kentették, míg a magasabb fizetési kategóriák 3 
százalékot vesztettek fizetésükből. 
- ÁARÚBA BOCSATJA A CSEH ALLAM A 

HADIANYAGOKAT. Londonból jelentik: A Daily 
Express prágai értesülése szerint az árúba bocsátott 
cseh hadianyagok legnagyobb részét, főként a lég- 
elhárító ágyúkat, a csatakocsikat, az elhárító fegy- 
vereket és a nehéz ágyúket Németország veszi meg. 

Románia tíz hadosztály felszerelését kívánja megvá- 
sárolni. Jugoszlávia a repülőgépek iránt érdeklődik. 
A befolyó vételárat a fegyverkezési számla törlesz- 
tésére kívánja a cseh kormány fordítani. 

- A JEGKORONG VILAGBAJNOKSACG Zü- 
richből jelentik: Zürichben és Base ben még pénte- 
ken megkezdődtek a jégkorong világbajnokság küz- 
delmei. Az első napon a következő eredmények adód- 
tak: Csenhszlovák a-Jugoszlávia 24:0 (10:0, 7:0, 
7:0), Németország-Finnországz 12:1 (2:0, 7:1, 
3:0), Mgyarország-Beigium 8:1 (2:0, 3:1, 3:0) 
A második napon az eredmények a következők: Len- 

gyelország -Kollandia 9:0 (2:0, 8:0, 4:0), Csen- 
szlovákia -Lettország 9:0 (8:0, 3:0, 3:0) 
- PETRESCU COMNEN VATIKAÁNI KÖVE- 

TÜNK BEMUTATTA MEGBIZŐLEVELÉET. Vati- 
kán városból jelentik: Őszentsége a pápa szombaton 

ünnepélyes kihallgatáson fogadta Petrescu Comnen 
volt külügyminisztert, aki átnyújtotta megbízóleve- 

lét. Comnen az első román nagykövet a Szentszék- 

nél. 
- ZURICHI TöZSDEZÁRLAT: Páris: 1571, 

London: 20.72 és egynegyed. Newyork: 442 és hét- 
nyolcad, Brüsszel: 74.77 és fél. Milánó: 23 80, 

Amezterdam: 238.30, Berlin: 177.80, Szófa: 5460, 
Prága: 15.15, Varsó: 83.65, Belgrád: 10.00, Bucu- 

resti: 3.25. 
vx 

- ULOFOGLALKOZAÁSÚ EGYÉNEK, a 
idült székrekedésben és aranyeres bántilmai öban 
szenvednek, vegyék a természetes „FERENC 
JÓZSEF keserűvizet egy pohárnyi napi adagok- 

ben, esetleg kissé felmelegítve, de mindig reggel éh- 

gyomorra. Kérdezze meg orvosát. 
*z gen 

(-)Református istentisztelet. Ma, vasár- 
nap, délután felnegy órakor, a Blaskovics-tele- 

pen, Gera Mátyás házánál (Banul Maracine 32.) 

református istentisztelet lesz. Az istentiszteletet 

Debreczeni István lelkész végzi. . 
() Sziámi ikrek Tomesvárott. Král Ro- 

zália huszonöt éves rónáci munkásnő két leány- 
kát hozott a világra. Az apróságok, akár a hí- 
res sziámi ikrek, összenőtt alsótesttel jöttek avi- 
lágra és pedig az anya fájdalmas kínlódása után, 
holtan. Az anya életét sikerült az orvosoknak 
megmenteni. 

Házasságok. Schileru Ioan mérnök, 
postaiazgató és Coman Sylvia, Coman Augustin 
volt főpolgármester leánya, tegnap házasságot 
kötöttek. Mint tanuk Androneseu Plantius mű- 
egyetemi tanár és Dumitru Gabriel orsovai mér- 
nök szerepeltek. A házasságkötést Tieran Emil 
dr. alpolgármester végezte. - Ezenkívül még a 
következő mátkapárok kötöttek tegnap házassá- 

tásával február 18-án rendezi a Trasser-palotá- 

által lakott községekben német tannyelvű felekezeti 

KÜLDÖTTJE A PROPAGANDAMINISZTERNEL. 

Daily Herald értesülései szerint az angol kormány 

a palesztina értekezlet alkalmával kénytelen lesz kü 
lön megbeszéléseket foytatni az arabokkal és külö 
a zsidókkal, mivel az arabok nem hajlandók a zs 
dókkal egy asztalhoz ülni 

(-) JÖNNEK A HUSZÁROK. Tegnap lyan 
hírek terjedtek el a városban, hogy a Capitol mezi- 
ban hirdetett „Jönnek a huszárok" című filmet a 

hatóság nem engedélyezi. Ezzel szemben a tény az, 
hogy tegnap este nagy sikerrel és osztatlan tetszés 
mellett hozták a filmet, úgy, hogy az ma, vasárnap, 
valamint a következő napokon műsoron marad. 

(-) Magyar Ifjúsági Bál. A Magyar Le- 
ányegylet a temesvári ifjúsági egyletek támoga. 

ban (Whitehouse) ifjúsági bálját. Az ifjúság 
fáradtságot nem kímélve, mindent megtesz hogy 
a bál felejthetetlen maradjon a résztvevőknek. 
Az összes ifjúsági egyesületek képviselőiből 
alakult tánccsoportok táncbemutatókat rendez- 
nek, amelyek során magyar gyöngyösbokréta, 
bécsi keringő és francia négyes kerül bemutatás- 
ra, A bálat egyházi és világi életünk képviselől- 
nek védnöksége alatt rendezi az ifjúság. A bálra 
belépni szigorúan csak meghívók alaoján lehet. 
Meghívók igénvelhetők a bál rendezőbizottságá- 
nál, II. Spl. Tudor Vladimirescu 10. Telefon- 
szám 26-04. 

- KISORSOLTAK A DAVIS CUP ELőMER: 
KÖZEÉSEIT. Newvyorkból jelentik: A Vanderbit- 
szalló nagytermében sorsolták ki az 1938 évi Davis 
Cup teniszmérkőzéseket és a sorsolás szerint az ei- 
ső fordulóban a következő nemzetek teniszezői talál 
koznak egymáss:1: Románia-Magyarország, Jugs- 
szlávia-lrország, Lengyelország-Hollandia, Né- 
metország-Svájc. ; 

- ROBBANÁS EGY BUCURESTII GYARBAN. 
Bucurestiből jelentik: Sulyos szerencsétlenség tör- 
tént ma déelőtt háromnegyed 11 óra tájban a Ro- 
setti uccában lévő Goldenberg Testvérek-féle szeg- 
gyárban. Munka közben Miclescu Ion és Stan Ion 
alkalmazottak égő cigarettával beléptek egy karbid- 

dal telt hatalmas kazánba. Ebben a pillanatban a ka- 
zánban robbanás következett be. Miclescu Ion nyom. 
ban meghalt. míg a másik alka mazottat életveszé- 
lves állapotban kórházba szállították. Eletbenmara- 
dásához kevés reményt fűznek. A rendkívül nagy- 
erejű detonáció a gyártelep munkatársai között nagy 
rémületet idézett elő. A hatóságok a történtek ki- 
vizsgálására meginditották a nyomozást. 

- NÉMET ISKOLÁKAT AÁLLÍTANAK FEL 

Rucurestiből jelentik: A nemzetnevelésügyi minisz. 

térium rendeletet adott ki, amely szerint a németek 

isko ákat lehet létesíteni. A hatóságok kötelesek az 
erre vonatkozó kérvényeket a legrövidebb időn be- 

lül elintézni. 

- AZ ANGOL KÜLÜGYMINISZTERIUM KI- 

Bucurestiből jelentik: Eugen Titeanu, a propazinda 

ügyi miniszterérium államtitkára kihallgatáson fo- 
gadta K Johnsont, az angol külügyminisztérium ki 
küldöttjét. ; 

- AZ ARABOK NEM TARGYALNAK A ZSI- 
DÓOKKAL. Londonból jelentik: A Daily Mai és 

ot: Sterie Miklós kőműves és Schindlet Márta, 
Evae Lajos szobafestő és Szőcs Iona, Varga 
Sándor kovács és Köchl Borbála, Ottó Miklós 
hentes és Haluska Mária, Nermann Géza fog- 
technikus és Neumann Jolán, Brancu Traian 
sofőr és Leban Éva, Bujuran Iosif tímár és Ca- 
rabas Ioana, Wanderer András hentes és Urbán 
Katalin. 

(-) Temesvár lakossága a mult évben öt- 
ezerrel gyarapodott. Biraescu Traian, a városi 
statisztikai hivatal vezetőjének kimutatása sze- 
rint Temesvár lakossága 1939. január elsején 
107.134 lelket számlát. A gyarapodás egy esz- 
tendő alatt 4805 lelket tesz ki. Nemzetiségi hova- 
tartozás szerint a város lakossága a következő- 
képpen oszlik meg: 33.725 román, 27.725 ma- 
gyar 27.798 német, 2428 szerb, 12.728 zsidó, 167 
olgár. 52 szlovák és cseh, 18 lengyel, 17 orosz, 

2 török, 211 cigány és 2186 más. A románság az 
elmult évben 2706. a magvarság 1019, a német- 
ség 627 lélekkel gyarapodott. 
(((-) A Magyar Nőegyiet közgyűlésa ma, 
vasárnap. február 5-én. délelőt: 11 órakor 
lesz a Magvar Házban levő egyesületi helviség- 

ben. A közgyülésre. amelyet a magadot: ható- 
sági engedélv alapján tartanak mes ezen az 
uton hivják meg a Magyar Nőegylet valameny- 
nyi tagját. 
(-) Halálozások. Meghaltak: Szabó Péter 
ötvenöt éves fuvaros. Heinz Erzsébe született 
Titz ötvenhat éves. Caldaras Trifu negvvenki- 

cAPITOL oOzZ 
ee 

iuek a huván 
Látványos nagy vígjáték 

Stolcz Róbert zenéjével 
Főszerepbe:: 

SLEZAK LEO - IDA WöUsST 
MARIA ANDERGAST 

Vasárnap délelőtt 11 órakor matiné 

Capitolban: 

lene éves Schmideck Henrik Hermann hatvan- 
hét éves földmüves, 
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A nénmet Birodalmi Bank új elnökének, Walter 
unknak éppoly kevéssé jósoltak bölcsőjénél nagy jö- 
vvőt, mint Németország sok más vezető egyéniségé- 

nek. Keletporoszországi polgári család gyermeke, aki 
20 éves korában került Berlinbe, hogy nemzetgazda- 
ságot tanuljon. A doktori diploma megszerzéséig 
mnem jutott el és tévesen szokták neve elé a doktori 
címét biggyeszteni. Németországban, a közgazdasági 
életben ez azelőtt meglehetős hátrányt jelentett. 
Walter Funk ezt a hiányosságot azonban még kora 
ifjuságában kiegyenlítette, röpirataival, könyveivel, 
amelyek kellő figyelmet keltettek a szakkörökben. 

1923-ban írta első közgazdasági tanumányát, amely 
a szénkihasználási lehetőségekről szólt. Az inflá- 

ció tetőpontján könyvet írt, amelynek címe: Az 
Aranymárka-bank. Ebben a könyvben olyan elvek 
vannak, amelyeket dr. Schacht a nemzeti szocialista 
kormányzat alatt megvalósított. Dr. Schacht, az ak- 

kor már mindenható bankelnök, figyelmes lett erre 
a könyvre. 

FUNK - AZ INFLACIÓ IDEJEN. 

Rosenberg, a néámet fajvédelem főpapja, dr. 
Schacht magas, északi friz megjelenésének hátra- 
nyául rótta fel, hogy merőlegesen az arcélen fekvő 

homlokcsontja van és ezért nem mondható ideális 
északnémet! tipusnak, amely tiszta szláv, amilyen a 
birodalom keleti részében gyakori. Funk kistermetű, 

kövér, vastag nyakkal. Tekintete irónikus és in- 

kább színpadi rendezőre, mint közgazdászra emlé- 
keztet. Amikor a Berliner Börsenzeitung munkatár- 
sa volt, mindenki, mint kedélyes és megbizható kol- 
legát ismerte. Szereti a zenét, a szesznek sem ellen- 

sége és nagy szakismerettel beszél a rajnai borok 

válfajairól, valamint Berlin legjobb sörforrásniról. 
Kedélyes, ma is jókedvű, könnyű felfogású. A köz- 
gazdasági egyetemről került a Börzenzeitunghoz, a 
melynek tekintélyével építette ki a financtőkével sze- 

mélyes barátságát. Ehhez elsősorban szükség vot, 
hogy kellően tudja szidni az akkori szocialista kor- 
mányzatot. Ismert alakja lesz a tőzsdének, aki tip- 

peket szállít a vezérigazgatóknak és a tőzsde halá- 

losan komoly eseményeit humorával köriti. A poli- 

tikához azonban semmi köze. 
Anmikor 1980-ban a nemzeti szocialista mozga- 

lom esélyei szemlátomást nőttek, a nagy tőke egy- 

re jobban kereset kapcsolatot Hitler vezérkarával. 

A rugékony Funk alkalmasnak bizonyult közvetítő- 

mek. Beiratkozott a nemzeti szocialisa pártba és 

mint párttag igyekezett előteremteni a pártcélokra 

szükséges nem is jelentéktelen összegeket. 

GÖRING TABORNOK BARATJA. 

Hamarosan megbarátkozik Göringgel, aki eb- 

ben az időben ugyanabban a betegségben szenvedett, 

mint a nemzeti szociálista párt számos más vezére: 

pénzhiányban. Funk nagyszerűen értett hozzá, hogy 

barátja vátóit elhelyezze és Göring nem maradt há- 

látlan érte. Amikor később a könnyelmű Göring tá- 

bornok és a német Birodalmi Bank fukar elnöke, 

dr. Schacht között mindennaposak voltak a nézet- 

aeltérések, Göring hű fegyvertársat ta ált Schacht- 

tal szemben, aki cinikus és energikus maradt, te- 

kintélyt nem ismert és a mai napig sem iratkozott 

be a nemzeti szocialista pártba. Azután is a német 

gazdasági kormányzatban dr. Schacht és Funk sze- 

repe eltérő maradt. Míg az előbbi a kiadások meg- 

szoritását, sőt ami nagyobb bűn: a hadifelszere és 

költségeinek a csökkentését kívánta, addig Funk so- 

hasem látszott megijedni a költségek emelkedésétől." 

Feltünő, hogy kinevezési levelében Hitler kancellár 

nem azt közli Walter Funk le.kére, hogy tartsa fenn 

a márka stabilitását, hanem a következőket írja: 

- Biztositsa, mint eddig, a munkabérek és az 

árak szilárdságát és ezáltal őrizze meg tovább a 

márka értékét. 
Igen különbözőek a német gazdasági jövőről 

táplált kilátások. Max Herman a Tempsben felteszi 

a kégdést, hogy hogyan sikerült dr. Schachtnak az 

eddigi gazdasági egyensúlyt fenntartani? 

A GAZDASAGI VARAZSLAT. 

Funk, Schacht utóda 
a német gazdasági varázsló 

A Börsenzeitung egykori riporterére nagy feladatok várnak. 

Göring tábornagy hálája a régi barátja iránt. 

gandára, évenként többezer kilométeres autósztrá- 
dát építeni, repülőgépek százait gyártani, a tűzér- 
séget újjászervezni, Angliánál is több tengeralatt- 
járót építeni, millió és millió embert egyenruhával 
ellátni? Hogy volt képes arra, hogy négy év alatt 
megháromszorozta gépkocsijai és teherkocsijai szá- 

mát, egész városokat épített át, hatalmas termény- 
raktárakat létesítetett, fejedelmi pompával fogadta a 
külföldi vendégeket? Hogyan tudott a Harmadik Bi- 

rodalom hatalmas villamosműveket létesíteni és ho- 
gyan tudta a keleteurópai á:llamok egész termését 

felvásárolni, Kínába, Délamerikába politikai propa- 

gandára óriási összegeket költeni és mindezek fe- 
ljett a nyugati Siegfried vonalat kiépíteni? Más szó- 

val és rövidebben; honnan volt pénze? 
Németországnak 1983. óta soha sem volt annyi 

pénze, hogy a folyamatban levő év kiadásait fedezni 

tudta volna. De a következő évben nőtt a termelés s 

ezzel együtt az állami bevétel. A múlt évi deficit 

egy évvel később kiegyenlítést nyert. Igaz, hogy a 

termelés fejlesztése üjabb kiadásokat von maga 

után, tehát a következő évben még jobban emelni 

kellett a produktivitást. Ez a helyzet olyan vállalat- 

hoz hasonlítható, amelynek mindig deficites mérle- 

ge van, de mert az üzleti forgalom egyre növeks
zik, 

adósságcsinálás által mindig elegendő eszköze van 

arra, hogy a deficitet takarja. Csak éppen az adós- 

ságra nem kell gondolni. Ez az elv egyálta ában
 nem 

új. 1925-től 1930-ig ugyanehez a megoldáshoz folya-
 

modtak akkor, amikor „a német ipar 
nacionalizálá- 

sáró" beszéltek. Ez az 1925-1930 évek 
közötti gaz- 

daságpolitika az 1931 évi katasztrófához vezetett. 

Hova fog vezetni a jelenlegi gazdaság politik
a? A 

nemzeti szocialista kormányzatnak annyival k
öny- 

nyebb dolga van, hogy diktatura, amelyben 
az em- 

berek óvakodnak a gazdasági fegyelmezetlenségtől, 

a helyzet kihasználásától és az árak eme ésé
től. Csak 

a nemzeti szociálizmus képes arra, 
hogy fékentartsa 

a spekulációt, a tőzsdét és azt, hogy 
a márka a nem- 

zetközi valutaspekuláció áldozatává ne
 legyen. Né- 

metországból senki sem mer devizát csempészni. 

Dr. Schacht a gazdasági bajokat a köl
tségek Te- 

dukálásával akarta elérni, de ez ellenkezett volna a 

német birodalom politikai konstrukciójával
. A Bör- 

senzeitung mozgékony és egyidőb
en annyira kedvet 

riporterjére, Walter Funkra vá
r a feladat, hogy a 

gazdasági egyensúly eszközét talájja meg. , 

/ 

Párisból jelentik: Érdekes expedicióról számol 

be a Paris Soir. Az expediciót egy délafrikai bá- 

nyatulajdonos szervezi Rodézia mesebeli kincseinek 

felkutatására. Rodézia kincsei már hosszú idő óta 
fogla koztatták a kutatók és a nagyhatalmak fantá- 

ziáját. Tulajdonképpen e kincsek miatt alakult meg 

ötven évvel ezelőtt Rodézia angol-afrikai gyarmat. 

E gyarmatbirodalom uralkodója az angol okkupáció 

előtt a Matabelez négerek királya, Lo Bengula volt, 

aki hiressé tette nevét alattvalóival szemben gya- 

korolt kegyetlen magatartásával. 

LO BENGULA VERESÉGE. 

Lo Bengula király nagy koncessziókat adott az 

európai kincskeresőknek hatalmas birodalma terü- 

letén és lehetővé tette, hogy ezek országa aranyban 

bővelkedő vidékén aranybányákat tárianak fel. 

Ezeket a koncessziókat azonban - eltérően a többi 

bennszülött törzsek fejeitől - Lo Bengula király 

nem ér éktelen lim-lomokkal és dísztárgyakkal, ha- 

nem európai valutával, arannyal és tekintélyes fegy- 

verszállítmányokkal fizettette meg. A fegyverekkel, 

amelyeket a kincskeresőktől az aranyért kapott, nagy 

hadsereget szerelt fel és tizenötezer modernül fel- 

fegyverzett néger harcosa Délafrika legrettegettebb 

hadseregét alkotta. Lo Bengula királyt nem lehetett 

becsapni a koncessziók ellenértékének fizetése terén. 

Megtörtént, hogy ha nem volt megelégedve a szer- 

ződéssel, azt egyszerűen semmisnek nyilvánította 

azzal az indokolással, hogy tanácsosai megtévesz- 

tették és miután ő nem tud olvasni, nem ismerte 

a szerződés szövegét. 

A koncessziót azutan egy másik külfödi fár- 

saságnak adta. Amellett, hogy igen tekintélyes ösz- 

szegeket keresett az aranykoncessziókon, állandóan 

panaszkodott a fehér emberek csalafintasága miatt 

és panasszal fordult Viktória angol királynőhöz is. 

Ebben a levélben ezeket írta: 

Madame Viktória, azt hallottam, hogy Ön 

egy valódi királynő. Ha ez valóban így van, kéram, 

legyen segítségemre. hogy hathatósabban védekez- 

hessem a fehérek ellen. Azért jönnek országomba, 

hogy aranyat keressenek, de egyetlenegy sincs kö- 

zülök, akiben bizni lehetne. Ezért könyörgöm önnek, 

asszonyom, hogy küldjön hozzám egy becsületes 

A kérdés részletesebben kifejtve az volna, ho- 

gyan tud Németország százmilliókat kiadni propa- 
embert. 

Viktoria királynő értesítette a néger királyt, 

Rodézia volt királyának mesebeli 
kincseit keresi egy angoi 

expedició 
hogy kívánságát teljesíti és elküldi hozzá bizalmi 

embereit Cecil Rhodes vezetése alatt. Ugyanekkor 

az angolok feltételeket is állítottak fel a 
néger ki- 

rály számára, aki azonban e feltételeket nem tel- 

jesítette és harciasan fogadta az országába lépő 

angookat. Négy évi háború után űzte csa
k ki az 

angol haderő Lo Bengula királyt az országból, a 

melyet meghódítójáról Rhodéziának neveztek 
el. A 

főváros Bulavayo pénztárát azonban üre
sen talál- 

ták az angolok. Lo Bengula király mai értékben 

harmincmilió angol fontot képviselő aranyat és 

gyémántot halmozott össze és ezt a mesebe
li kin- 

cset magával vitte, amikor ezerkétsz
áz megmaradt 

harcosával északnyugat felé menekült. 

A TITKOS DOSSZIÉ. 

A legyőzöt király kevéssel utóbb meghalt, va- 

gyona pedig eltűnt. A feltevések szerint a király 
hí- 

vei az akkori német gyarmat terü etén Délnyugat- 

Afrika pusztáin rejtették el az arany- és gyémánt- 

kincseket. A német gyarmati kormányzóság szintén 

kutatott a kincsek után, amelyeket azonban nem 

tudott megtalálni. Viszont a kutatások során bizo- 

nyos nyomok felbukkantak és ezekre vonatkozóan 

értékes dokumentumot találtak az angolok, amikor 

a háború alatt elfoglalták az akkori német gyarma
t 

fővárosát, Windhoek városát. Leipoldt búr őrnag
y 

fedezett fel a levéltárban egy titkos dossziét, amely 

Lo Bengula király elrejtett kincseire vonatkozott. 

E dceszié alapján Leipoldt őrnagy, aki maga is 

gazdag bányatulajdonos volt, kutatásokat kezdett 

az arany után. 

Az elmúlt húsz év alatt öt expediciót szervezett 

és óriási összeget költött a vállakozásra, amely 

azonban eredménytelenül végződött. 

Leipoldt őrnagy most indul hatodik expedició- 

jára. Ezúttal új nyomokon keresi a gyémántkin- 

cset, amely eszerint nem Délnyugat-Afrikában, ha- 

nem ettől északi irányban, Angola portugál gyarmat 

területén van elrejtve. Leipoldt őrnagy titokban 

tartja a lelőhelyet, amelynek megtalálásában most 

pediciója már útrakészen áll és szigorúan titkolják 
az expedició útirányát is, nehogy Leipoldt őrnagy 
számos vetélytársa megelőzze őt útjában. 

z Á 
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ben állott, hogy 

Németors 

A német-orosz kereskedelmi tárgyalásokat na- pirendre tüzték, ami annál feltünőbb, e ket állam között már van kereskedelmi egyezmény az- által, hogy az 1938 március 1-én kötöt: egyezményt a folyó évre meghosszabbitották. A hirrel kancso- latban forgalomba jutott az a szenzációs verzió, hogy Németország és a szovjet kikapcsolja a keres- kedelmi érintkezésből a politikát és intenzivebbé teszi külkereskedelmét. Ennek az iránynak a jegyé- 
gy Hitler kancellár hétfői beszédében az orosz szevjet államot nem aposztrofálta, A ber- lini Ostwirtechaf: cimü ujság foga makat nyujt ar- ról, hogy van-e lehetőség a német és orosz kereske- delem kiszélesbbítésére és egyúttal elmondja a két állam gazdasági kapcsolatait az elmult években 

A szovjet 1935-ben Németországnak 200 millió 
márka értákü nyersanyhitelt nyujtott. Amig ennek a lebonyolítása tartott, elég intenziv volt a ké ál- lam kereskedelmi kapcsolata és a szovjet még 1937- ben is 180 aranyrubel értákü árut vitt ki Németor- szágból. Ahogy azonban a készpénzfizetési forga- lomra kellett áttérni, mivel a most emlitett hitel ki- 
merült, a szovjet elkerülte a német piacot és az el- 
mujt évben mindössez 48.9 millió márka értékken 

A részvénytársaságok sürgősen jelentsék be 
a temesvári kamara választói névjegyzékében 

szereplő tagjaikat 
A kereskedelmi és iparkamara ideiglenes bizotságának fontos ülése 

A temesvári kereskedemi és iparkamara ideig- lenes bizottsága fentos ülést tartott, amelyen Giur- caneanu Eduard elnökölt és jelen voltak Suciu Mi- 
hail, a kamara kormánybiztesa, Besa Cornel mér- 
nök, alelnök, Catina Vasile és Roxin Iosif tagok, valamint Fratila Io"a főtitkár, A törvény értelmé- ben minden év elején felül kell vizsgálni a kamarai választók névjegyzékét. A kamara ideiglenes bizott- sága erre való tekintettel 

elrendelte a kamarai titkári hivatal részéről a 
névjegyzél összeállítását és intézkedett, hogy a 
leiegészátett névjegyzék a kamara helyiségében február hó tizenötödikén az érdekládők számára betekintés céljából kifüggeszfésre kerüljön. 

Ezen időponttó kezdve két héten belül jogukban áll az érdekelteknek a kamara igazgatóságához észre- vétellel fordulni és kontestációval éni. 
A kamarai választói törvény értelmében a vá- lasztók névjegyzékében szerepelnek mindazon keres- kedők és nagyiparosok, akiknek legalább egy éve be- 

jegyzett cégük van. Ezenkívül tagjai a választói is- 

zág növelni fogja Szovje 
irányuló exportját 

1938 ban min mumra csökkent a két állam közötti forgalom, ami sürgős 
tárgyalásokat tett szükségessé 

vett át német árut: chemikáliákat, másutt nem kap- 
ható géprészeket, elektrotechnikai felszereléseket. 
Ezzel szemben Németország 50 millió márka érték- 
ben vásárolt - főleg vasat - Oroszországban, te- 
hát ezzel az országgal szemben deficites kereskedel- 
mi és fizetési mérlege maradt. Amig 1937-ben Né- 
metország a második helyet foglalta el (az USA 
után) a szevjetálam importőrjeinek sorában, 1938- 
ban a hatodik helyre került. Orosz részről ezt azzal 
indokolják, hogy Németország nem szállitott ponto- 
san: a növekvő belső szükséglet folytán képtelen 
volt a külföldi megrendeléseket időre lebonyolitani. 

A most előkészités alatt álló tárgyalások cálja, 
hogy azokat a módokat tanulmányozzák, amely mel- 
lett Oroszország többet exportálhat Németországból. 
Vannak cikkek, amelyeket a fejlődő orosz ipar sem 
minőségileg, sem mennyiségileg nem tud fokozni 

Ezekben a cikkekben - gépek, villamossági cikkek 
- az utóbbi időben Anglia versenyképes ajánlatot 
tett és éppen emiatt sürgős szükség merült fel az- 
iránt, hogy a multévi kereskedelmi egyezményt tel- 
jesen átdolgozzák és ezáltal a tárgyalás célját: a 
kölesönös árúfelvétel növelését lehetővé tegyék. 

tának a közkereseti és betéti társaságok beltagjai, 
a részvénytársaságoknak pedig a kamarai választói 
névjegyzékbe bejelentett igazgatósági tagjai. 

Minden egyes részvénytársiság alaptőkéje ará- 
nyában és pedig minden tíz millió lei alaptőke 

után egy tagot, legfeljebb azonban négy tagot 

delegálhat a választój névjegyzékbe. 

A részvénytársaságok ezen delegáltjai lehetnek az 
igazgatósági tagok, az igazgatók, az administrator 
deleguek, vagy a cégjegyzők. Végül a választói név- 

jegyzékben szerepelnek a más kamara területén mű- 
ködő cégek itteni fiókjainak vezető igazgatói. A te- 
mesvári kamara felszólítja az érdekelt cégeket, kü- 

lönösen pedig a részvénytársaságokat, hogy február 

tizenötödikéig feltétlenül jelentsék be azokat, akiket 
a névjegyzékben szerepeltetni óhajtanak. A kamarai 
névjegyzékben szereplők alakítják meg azután az 
egyes kamarai osztályok választmányát, 

Foglalkozott az ideiglenes bizottság a kamara 
idei költségvetésével is és annak több tételét módo- 
sította, 

Arfolyamok, gabonaárak 

SZOMBAT, FEBRUAR 1 
A hivatalos devizaárfolyamok a következők: (az 

első szám a vételt, a másik az eladást jeelnti Hol- 
landi forin 76.18-77 28, belgas 28 67-24.01. an- 
gol font 665.45-676 89, olasz lira 7.172-7 172 
dellar 140.07-142.14. francia frank 3.59-3.80. 
cseh korona 4.70-4 80, svájci frank 31 74-32.22 
Ezekben az árfolyamokban a devizafelár is benfog- laltatik. Dinár 2.89-3 05, pengő 25 és 26.60-27, 
néme márka 38 39, felár nélkül. 
A bánsági gabonapiacon a buza irányzata csen- 
desebb, mig a tengeri irányzata továbbra is lanyha 
és a piac üzle:telen, A piaci árak a következők: to- 
rontáli buza 410, temesi buza 400, tengeri 330- 
835, kopa 300, zab 480, takarmányárpa 380, ta- 
vaszi pa 380, muharmag 310, napraforgámag 370, 
tökmag 710, kismalmi liszt a 30/70-es beosztásból 
740, nagymalmi liszt 760 lei százkilónként. 

KÉTEZER MOZDONYT VETT ÁT A NE- 
MET VASUT ESSENBEN. A esseni Krupp F1i- 

gyes Müvek s német államvasutaknak 2000 moz- 
donyt szálított, amelynek maximális sebessége 
óránként 140 kilométer. 

ban, tehát többet, mint 1928-ban. 

szám azt jelenti, hogy az 1916. angueztus 1-én 
létezett árak ős 

E CSÖKKEN AZ IPARI ERMELÉS A VI- 
LAGPIACON. A világ ipari termelése általában 

csökken. Ha alapul a világkrizis előtti 1928. évet 
vesszük, ugy a termelés maximumát: 19832-ben érte 
el, amikor átlag 65.1 százalékka: emelkedett az 1928. 
évihez viszonyitva, 1988-ban az ipari termelés ha- 

nyatlást mutat és 90 százaléka volt az 1928. évinek. 
Elsősorban esett a termelés a következő államokban: 
Egyesült AÁllamok, Kanada, Anglia, Svédország és 

Csehország, kevésbbé hanyatlott Be giumban és 
Franciaországban. Olaszország és Japán eltéreőn a 
többi államtól, többet termelt, mint 1928-ban, külö- 
nösen Japán, amely 70 százalékos emelkedést mutat. 
A német ipar 1938-ban annyit termelt, mint 1933. 

= MEGEGYEZÉS AZ USA ÉS MEXIK( 
PETRÓLEUM-KONFLIKTUSÁBAN A Fehéz Ház 

közvetitésével létrejött a petróleumtrust és a me- 
xikói kormány közötti egyezmény, amelynek alapia 
az, hogy a kitermelő vállalatoak, amelvyeknek pe. ó- 
leum-kitermelési helyét a mexikói állam kisajáti- 
totta, az értéket petrólenmban kapják meg Ezál- 
tal a trust ismét a világ petróleum termelésének öt- 

ven százaléka felett rendelkezik. 
A JANUARI DmxazAM s37,96. amely 

az egyes katexóriáéhan igy alakui: élelmiszar 
37.24. ruházat 44 90, vagyzs 27.77. Az indar- 

. 

J bi időben előfordultak. Az egyik amerikai szak- 
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HOTEL RIO 
mAAATAMAAAA AAATA AATKAKA AA AKTAKKÁA VA EA LATTTE 

VII., Kürt BUDAPESTEN , fir 
(Pátria-kávéház mögött.) 

1998-ban épült! 
Hideg-meleg folyóviz. Ra- 
gyogó tisztaság. 

Mérsékelt árak! 
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(=) BEHOZATAL IRÁNTI KERVENYEK. 
A nemzetgazdasági minisztérium intézkedése sze- 

rint a jövőben a behozatali kérvények az UGIR ut 

ján már nem myiitatók baaaa a kérvényeket 

á sta utján kell elküldeni. 

ANerIA GAZAÁLARC FELSZERELÉSE. 

Sir Anderson, a polgári légvédelem minisztere az 

alsóházban közölte, hogy egy év alatt a polgári la- 

kosságnak 40 millió gázálarcot osztottak ki 4 mil- 

lió fontaterling értékben. Külön gázálarcot kapnak 

a gyermekek és most 200 000 két éven aluli gyer- 

k való gázálarcot rendeltek. 
PETRÓ LEUMVEZETEK CONSTAN- 

TA ÉsS FIUME KöZÖTT. Beszámoltunk arról, 

hogy Gafencu külügyminiszter belgrádi tartóz- 
kodása alatt felmerült egy Triest-onstanta 
közötti autésztróda épitésének e Au 

i Tageblatt szerint arról is szó van, hogy ész azőte muvi 
peiróleunmvezetéket épit Románia, Jugoszlávi 

és Olaszország. Hymódon a román petró a" 

tókban nyerne feldolgozást. 

Az emberek millióit 
semmisitette meg az utóbbi 
évszázadok földrengései 
Lendonból jelenik: A világ közvéleménye 

még mindig nem tud napirendre térni a borzal- 
mas arányu chilei földrengés felett, amely az 
emberek tizezreit áldozatul követelte. Ez a fc 
rengés a legnagyobb arányu azon hasonló ter- 
mészetü kataszírófák között, amelyek az utób- 

i 

lapban érdekes kimutatást közölnek az utóbbi 
évszázadok nagyobb méretü földrengéseiről. 

A kimutatásból kiderül, hogy borzalmas 
arányu földrengés pusztitott 1693-ban Sziciliá. 
ban, ahol ekkor 60.000 ember vesztette életét. 
1755-ben Liszabonban volt nagy földrengés, itt 
50.000 áldozatról tudtak. A legközelebbi feljegy- 
zésre méltó földmegmozdulás 1783-ban követke- 
zett be Kalábriában és ezuttal ismét 60.000 em- 
ber halt meg. Ennél már sokkal nagyobb arányú 
volt az 1797-es évi riobambai (Chile) földrengés. 
A halottak száma meghaladta a százezret. 1896- 
ban a japáni katasztrófa 26.000, az 1905-ös in- 
diai 15.000 és az 1906-ban történt sanfranciscoi 
földrengés 1500 halálos áldozatot követelt. A 

világtörténelem egyik legnagyobb hasonló ter- 
mészetü szerencsétlensége a messinai földren- 
gés volt. Ez 1908-ban történt és 300.000 ember 
halálával végződött. Ezt csak az 19283-as évi j 

pán földmegmozdulás multa felül, amikor is az 
áldozatok számát 350.000-ben állapitották meg. 
A kimutatást a most bekövetkezett chilei 
tasztrófa zárja le, amelynél a hivatalos meg 
lapitás szerint állitólag 40.000 chilei lakós hal 
meg. Az előző chilei földrengésről, amely, mint 
már fenntebb emlitettük, 1797-ben Riobamba vi. 
rágzó várost döntötte romba, Humboldt, a na 
természet udós a következő leirást adja: 

,„A lakosság 1797. februárjának egyik nar 
ján éppen hatalmas vallásos felvonulást rend 
zett, hogy ez által az ég haragját, amely na 
zivatarban és csillaghullásban nyilvánult me 

magáról elterelje, amikor váratlanul bekövetke 
zet a borzalmas arányu katasztrófa. A földren. 
gés nem előzte meg a szokásos földalatti me 
rajlás, Tizennyole perccel a riobambai 
tasztrófa után azonban Guito és Ibara perui 
rogokban hallatszott rendkivül erős földalat 
robbanás-szerü zaj. Magában Riobambában 
szerencsé lenség ugy történt, hogy 
cáin először kisebb repedések tán 

lyekben egy-egy ember tünt el. 
mind nagyobb és nagyobb 

enen szorzószámmal emelkedtek. 

ireg k 
amelyekben előbb kocsik, majd hatalma 
zak süllyedtek el örökre". 



- 1939. február 6. 

a rövid lélekzeti 

loe Louis, az ökölvivás legendáshirü szines 
világbajnoka eldicsekedhetik azzal, hogy jelen- 

egyetlen ellenfele sincs, 

talán egyedül az idő, 

amely felette is eljár és majd csak gyengiti el- 
lenállását. Legutóbbi két nagy küzdelmét pilla- 
latok alatt megnyerte. Schmeling Max éppen 
7nem tudott ellenállni ökölcsapásának, mint 

legutóbb Henry Lewis, a szintén néger ökölvivó 
sem. A hivatalos ökölvivó körök már arra gon- 
dolnak, hogy Harlem gyöngyét kiemelik a ren- 
des ökölvivó osztályozásából és 

külön osztályba helyezik, 

hogy azok is érvényesülhessenek, akik tagad- 
hatatlanul tehetségesek, de azért nyomába sem 
érhetnek a detroiti golyószórónak. 
Mike Jacobs. a fekete világbajnok mened- 
zsere ma egy elkeseredett ember. Mint mened- 
zsernek, tényleg minden oka meg van arra, hogy 
elkeseredjek, mert ha Joe Louis minden ellen- 
felét ilyen iramban végzi ki, akkor senki sem ki- 
váncsi mérkőzéseire, hiszen ökölvivást vajmi 
keveset láthat. Jacobsnak az a vágya, hogy Joe 
Louis hagyja lábon az ellenfeleit 

legalább öt menmeten keresztül, 

hogy a közönségnek is jusson valami élvezet. 
Joe Louis azonban nem hallgat az „okos szóra", 
ő mindig arra törekszik, hogy a lehetőség sze- t 

még az első gongütés előtt elintézze az el- 
lenfeleket. 

A maga részéről igaza is van, mert a sportbeli 
iker mellett kétségkivül nagy anyagi sikert is 

el tud mutatni. Jee Louis a legutolsó tizenkilenc 
nap alatt ötször védte meg világbajnoki ci- 

mét, összesen 4 percig és 33 másodpercig bok- 
szolt és ezért 

147 millió leit kapott, 

GyikOssAG 
A MOZIBAN 

A Délt Hirlap eredeti regénye. 

Irta : 

11 

Felegyházi András 
Ufánnyomás tilos. 

Yvonne lakásán, amely megtelt a sok nizzai pi- 
ros rószávai, kellemes melegség és derüs világosság 

gadta őket. Rövid ideig maradtak a társalgóban, 

majd az asszony becsengatte a szobalányt: 
Annie, szóljon a szakácsnőnek, hogy tálal- 
hat. Maga hozza be egyszerre a vacsorát és helyezze 
el az asztalon. Nem kel! felszolgálnia. Elmehetnek 

Atmentek az ebédlőbe, ahol virággai diszitett 
és káprázatos izléssel megteritett asztal várt rájuk. 

ellette kicsiny asztalkán tálak sorakoztak váloga- 

ételekkel, azonkivül ezüst hütőben bor. 
- festői, - szólt az elragadtatás hang- 

lelőtt értem jött, hogy a temetőbe men- 

1l a karácsonyi asztalt. Amióta Etienne meghalt, 

t nem volt két személyre teritve. 

A festő meghatottan fogta meg az asszony ke- 

zét és emelte azt ajkához. 
Bizalmas meghittségben folyt le a vacsora. Maga 

sszony szolgált föl. 

Gérard bort töltött a csillogó kristálypoharakba. 

- Igyunk arrna, Yvonne, hogy olyan sok esz- 

andő után ujból együtt lehetünk! 
És arra, hogy többé nem szakadunk el egy- 

stó " i 

ikor közledett az éjfél, az asszony asztalt 
o 
- Ánumegyünk török szobámba, - szólt - ott 
uk mega fekete kávét. 
Két helyiségen haladtak keresztül és eljutottak 

fényü szobába. A butorozás, a füg- 
minden berendezési tárgy törökös 

SPORTESE 
anaszlevelekkel árasztották 

Négy perc 33 másodperc alatt vépzett Henry Lewissel 

ünk, - mondta az asszony - magam készitettem 

M 
eg ÉNYEK

 

el Joe Lonis menedzserét 
mérkőzések miatt 

ami megfelel másodpercenként 534.800 leinek. 
A közönség szintén elégedetlen volt a leg- 

utóbbi mérkőzéssel és másnap panaszkodó le- 
velek tömegével árasztotta el a menedzsert. Pa- 
naszukban felhozzák, hogy mielőtt még kényel- 
mesen elhelyezkedtek volna székükön, a bíró 
máris technikai kiütést hirdetett ki. Minden le- 
vélnek azonos volt a refrénje: Vissza a pénzt! 

Az Egyesült Allamokban különösen az a hir 
terjedt el, hogy Schmeling Max, aki elhagyta a 
német birodalom területét, az Egyesült Alla- 
mok felé vette az utját. 

e E ; 

Sporthirek mindenfelől 

Belga jégkorongcsapat Csernovitzban. Az 
Etoile de Nord belga jégkorongcsapat, amely- 
ben tudvalevőleg több kanadai játékos szerepel, 
február 12 és 13-án Csernovitzban játszik a 
Dragos Voda együttesével. 

. 

Joe Louis Tony Galentoval is megütközik. 
A világhirű néger ökölvivó, aki Johnn Henry 
felett is fölényes győzelmet aratott, legközelebb 
Tony Galentoval méri össze erejét. A mérkőzés 
napjául junius 5-ét tüzték ki. 

Románia nem vesz részt a korcsolyázó vi- 
lágbajnoki küzdelmekben. Mint ismeretes, a ro- 
mán korcsolyázók csoportja meghivást kapott 
a Budapesten lebonyolitandó korcsolyázó világ- 
bajonkságra. Az együttesnek a jövő hét végén 
kellett volna elutaznia a magyar fővárosba. A 
Straja Tarii értesitette a korcsolya szövetséget, 
hogy nem engedélyezi a román versenyzők ki- 
utazását. A Moldovan-Feraru pár Budapestről 
utazott volna egyenesen Zakoponéba, igy ez az 
utazás is elmarad. 

szórta a világosságot. 
Megbüvölten állott meg Gérard Auboin, ami- 

kor a török szoba ajtajának függönye összecsukó- 
dott mögötte. 
- Elragadó! 
Az asszonynak tetszett ez az egyszavu elisme- 

rés és dicskedett: 
Az én elgondolásom szerint készült. Minden 

darabját magam válogattam össze. A butorok kon- 
stantinápolyi tervek alapján kerültek ki az asztalos 

mühelyből. 
Yvonne az egyik alacsony kereveten helyet mu- 

tatott vendégének, aztán a kávéfőző gép körül fog- 
lalatoskodott, amely az egyik asztalkán állott. Nem- 

sokára ott párolgott két félholdas diszitésü csészé- 

ben az illatos török kávé. Az egyik csészét Gérard 

kezébe adta, a másikkal pedig meléje telepedett a 

diványra. i 
Alig végeztek a feketével, amikor Yvonne kar- 

kötő órájára tekimtett: 
- Egy perc mulva tizenkettől 

ÁAtsuhant a szomszédos szobába, ahonnan azon- 

ban egy pillanat múlva ismét visszatért. 

Bekapcsoltam a rádiót, - mondta és vissza- 

ült a festő mellé. 
Azután egyszerre felhangzott a rádión az ismert 

épek: " 
- sSzent éj, csendes éj... 

Ahitat fogta el a szivüket. Átérezték a Meg- 

váltó születésének magasztosságát. 

Sokáig ültek igy. Eitelhetett talán félóra is. 

Yvonne felállott és a szoba egyik sarkában tett- 
vett. Pezsgős bólét töltött, majd a két poharat tál- 

cán kerek asztalkára tette, amelyet a divány elé hu- 

zott. 
Most pedig ünnepeljük meg az én születés- 

napomat is, - szólt és magasra emelte az egyik 
po- 

harat. 
Gérerd követte példáiát. Ezüstös csilingelés volt, 

amint a két pohárv összeért. 
szivemből üdvözöm, - mondotta Gérard. 

amikor a poharát letette - adjon Isten magának 

olyan boldogságot. amilyet megérdemel. 

Karjuk előzetes elhatározás nélkül megmozdult 
Egyesültek az első boldog ölelkezésben. Ajkuk egy- 

A mai temesvári iutballmüsor 

Ma, vasárnap délelőtt tizenegy órai kezdet- 

tel a ROMT pályán a Kadima játsza le őszről 

elmaradt bajnoki mérkőzését a Cultura
 együt- 

tesével. A Ripensia pedig ma délután három 

órakor a Rapid pályan a Rapid együttesével 

játszik barátságos mérkőzést. 

A Bánság és Oltenia ökölvivó 

bajnokainak összecsapása 

Ma, vasárnap délelőtt tiz órai kezdettel a 

Lyra teremben nagyszabásu bokszverseny lesz, 

amelynek keretében a legjobb helybeli ökölvivők 

mérköznek és a Bánság bajnokai küzdenek Ol-
 

tenia bokszbajnokaival az országos bajnoki dön- 

tömérközésekre való bejutásért. 

A főszövetség terve: 

Kisebbségi játékos 
nem szerepelhet 

a válogatott csapatokban 
A főszövetség több rendkivül jelentős terve- 

zetet készitett, amelyeket eljuttatott az egyes 

szövetségek elnökeihez. Ezeket a tervezeteket 

először áttanulmányozzák és csak azután kerül 

sor arra, hogy törvényerőre emeljék valameny
- 

nyit. Az első tervezet szerint a Comitetul Fede- 

ralba megválasztásra ajánlott tagok között 

csakis olyanok szerepelhetnek, akik 

etnikai román származásuak. 

A nemzeti válogatott csapatokban, függetlenül 

attól, hogy milyen sportágról van szó, szintén 

ez az elv érvényesül, ami tehát azt jelenti, hogy 

a tervezet törvényerőre emelkedése esetén 

kisebbségi játékos nem szerepelhet a válo- 

gatott csapatokban. 

Ami a külföldi edzők ügyét illeti, erre vo- 

natkozólag szintén készitettek tervezetet. A ter- 

vezet értelmében ezentul külföldi edzőket 

csakis kivételes esetekben lehet szerződtet- 

és akkor is csak a főszövetség és az illető szö- 
vetség előzetes hozzájárulása alapján. 

AKz idegen honosságu játékosok 
esetrőlesetre játszási engedélyt kapnak, 

de szintén csak a főszövetség és a szóbanforgó 

sportág szövetségének előzetes engedélye alap- 

ján. 

amikor Gárard Auboin festőmüvész kilépett a dH 

ver-villa kapuján, amelyet a magával hozott kulcs- 

csal bezárt. 
Végtelen boldogság töltötte el egész lényét. Imá- 

dattal gondolt Yvonnera és beteljesedett szerel- 

mükre. 
Az édes boldogság ideje következett be szá- 

mukra. Valóságos mámorban éltek. A nap legn 

gyobb részét együtt töltötték. 

Vvonne változáson ment keresztül. 

A mélységes lelki tájdalom boruja eltünt arcá- 

ról, amelyen csendes derülés és enyhe mosoly tü
krö- 

ződött. Koromfekete ruhái nem kerültek ki szekré- 

nyéből, mert helyettük ismét szines holmikat öltött 

magára. És kilépett a remetei visszavonultságából, 

elzárkózottságából is. Ujból kezdett hangversenyre, 

szinházba és moziba jáimi. Szépsége, amely leány- 

kora óta ugyanaz maradt, uj szint és vonzóerőt 

nyert. 
Mire ismét március lett, a kikelat uj Yvonnet 

köszöntött, aki bájosságának teljében virult, a ta- 

vaszi napsugár csókjára kinyilott rózsa. 

Igazi, erőteljes, őszinte szere em volt Gérard és 

Yvonne között. Ez a szerelem ugy kötötte őket ösz- 

sze, mintha öröktől fogva egymáshoz tartoztak 
vol- 

na. Csupa megértés, csupa gyengédség, csupa oda-
 

adás volt egyik a másik iránt. 

A nyarat Dieppe tengeri fürdőhelyen töltötték. 

Feledhetetlen két hónap volt az. Az a regényesség, 

amely bennük volt, már megérkezésük első estéjén 

is megnyilvánult. Lent sétártak a tengerparton. A 

hold, ez az égi mécses, bőségesen szórta ezüstös su- 

garait a tenger sima sikjára. Amikor megállottak a 

parton, ugy tetszett nekik, mintha a holdfény ké 

véje végtelen hosszu sávban huzódnék befelé a nyilt 

tenger irányában. ; 
Mintha a hold ezüstös hidat épitett volna 

beláthatatlan messzeségbe a vizek fölé, - suttogta 

halkan Gérard. 

- Ez a hid az üdvösség nirvánájába vezet, - 

rajongott az asszony - menjünk-menjünk rajta, 

amig célhoz érünk. 
Visszatértek szállójukba, ahol két egymásba 

ablakon és a szomszédos 
nyiló szobájuk volt. 

erkélyen megpillantotta Yvonnet. Bő, sárga pon- 

-
 

etről félhold és egy csomó csillag 
beforrott. 
Régen elmult a hajnal és közeledett a reggel, 

Gérard kitekintett az 

gyola volt rajta, rozsdavörös haja pedig szinte tü 
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VASARNAP, FEBRUAR 5. 

Bucuresti. 8.30: Ritmikus torna, orvosi tanácsok. 
hanglemezek. háztartási tanácsok. 9.55: Harang- 
zugás, szentmiseközvetités, szentbeszéd. 13: Idő- 
jelzés, kultúrális hírek, eport. 18.10: Dáli hang- 
verseny. 14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny foly- 

tatása. 15.20: Prof. I. Simionescu előadása. 15.85: 
Al. Grozutá énekel. 15.55: Valeriu Mágureanu eő- 

19: Orvosi krónika. 19.15: Lisetta Dima énekel. 
1935: N. Cucu xilofónozik, Miticá Ciucu cim- 
balmozik. 20.25: Hanglemezek. 21: Hangjáték. 
22.30: Hirek, sport. 22.45: Szórakoztató lemezek. 
23: Hirek, sport. 23.15: Hanglemezek. 

Budopest I. 9: Hanglemezek. 9 40: Hirek. 11: Re- 
formátus is entisztelet. 12: Katolikus iatentiszte- 
let. 1.20: Időjelzés, időjárásielent. 1.30: Budapecsti 
Hangverseny zenekar. 205: Evészsérüevi kalen- 
dárium 3: Hanolemezek 4: Mezővazdasági fél- 
őra. 4.45: 2 számu regőcsonort. 5.30: Irányit- 
ható-e az időjárás? Előadás. 6 10: Katonazenelar. 
7: Fars n7i szamle az asztali örömök felett Elő- 
adás. 730: Orbán Sándor énekel, kisár: Sárai 
Előmér és cigányzenekara 8 30: Snorteredményvek. 
840: Gyurkovics lánvok Viziáték négy felvonás- 
hon 1040: Hirek. időjárásielentés 11: Szabó 

Ká'mán és iazzhárm sa. 1145: Hirek námet. 
olasz. ango és francia nvelven. 12: Pertis Pali 
és cigányzenekara. 105: Hirek. 

B7ast 7I. 12.15: Hanalemezek A: Hanalemezek. 
20: Koton zenekar. 7.230: Addisz-Abeba feldu- 
lása Flősdás. 7: Kassa és a Fel Előadás. 
8 25: Deamokos László zongorázik. 9: Hirek. 9.20: 

Szalonzenekar. 

Bécs. 17: Zenésdalos délután. 20: Vonósnáégyes. 
21.10: Szerelmi jelenetek szóban és zenében. 24.40: 
Tánczene. 

Bearád. 1845: Schrammelzene 1930: Lemezek. 
21: Fűvószere. 22: Népd:lok. 28.15: Zene. 

Milánó. 18: Szimfonikus hangverseny. 22: Vegyes 
hangverseny. 23: Fúvószene. 24 15: Tánczene. 

Prága. 20.10: Három kerinző. 21: Szórakoztató ze- 
ne. 21.40: Lemezek. 22.10: Könnyű zene. 28.30: 

Lemezek. 24: Szórakoztató zene. 
Varsó. 18.40: Zene. 20.30: Lemezek. 22.30: Tánc- 

zene. 

zelt a holdfényben. 
Az asszony is észrevette a férfit, kitárta feléje 

karjait és epedőn hivta: 
- Ő, Romeo, ne várasd Julát! 

. Romeo pedig nem kérette magát. Átfutott Ju- 
tához és a ábai elé kuporodva, rebegte el az erkély- 
jelenet n gy szerelmi vallomását. 

Találékony és változatos volt a szerelmük. Csak 
meg kellett penditeni valamelyiküknek egy ötletet 
és a másik máris játszotta, máris átélte veze együt! 
a szerepet. 

Visszamentek a világ teremtéséig is. Voltak 
Adám és Éva és ott képzelték magukat a paradi- 
csamban. Belcálmodták magukait a görög ókorba, a 

mikor Gérald Athén hires államférfia, Periklesz 

volt, Yvonne pedig Aspasia. Fantáziájuk századok- 
kal hátravitte őket a régi római birodalomba, ami- 
kor Gérard és Yvonne Antonius és Kleopatra vol- 
tak. A menevi ágból megelevenitették Csipkerózsa és 
a királyfi történetét. 

Volt ugy, hogy Yvonne hatalmas birodalom ki- 
rálynéja volt. Kezéért szomszádos és messzefekvő or- 
szágok uralkodói versengtek. Aztán jöltek lovagok 

és hadvezérek, akik készek voltak az ellenség és 
egymás legyőzésére, csak, hogy a szépséges király- 
né kegyét elnyerjék. 

Hiába jászotta el ezek szerepét élethüen Gé- 
rard, a királyné szive nem nyilott meg. Akkor aztán 
selyemkendőt kanyarito.t palásiként a vállára. gi- 
tárnak az asszony str ndlegyezőjét fogta a kezébe 

és vándor dalmokként szerelmes dalt pengetett a 
királyi vár alatt. Zengte a királyné szépségét, bá- 

vitéz hadvezérek és bátor lovagok képtelenek voltak. 
Meglágyitolta és megkapta a királynő szívé 

/ kolásfiu. Lisette, a süldőlány, jön az iskolából és 
taálkozik Andréval, a diákkal, aki a kamaszkorban 

veson, félénken ce egnek egymással. de nem a lány 
szülőinek lakása lé ha adnak, hanem a parkba. Ott elé 

leülnek egy padra, amelyet nagy bokor árnyékol be. 

ban simulnak egymáshoz és mikor végre szinte tud- 
tukon kivül elkcsattan az első csók, ijedten rebben- 

nek széjje, 

Rádió 

adása. A6.15: Gore Ionescu zenekara. 18: Időjel- 

zés. időjárásjelentés. 18.02: Corologos jazzenekar. 

ját és énekével e érte azt, amire hatalmas uralkodók, 

Kedvenc jelenetük volt az iskoláslány és az is- 

van mér, de már fiatalember szereme lenni. Ked- 

A fiu öeztönösen próbálja az udvarlást, a ány a ka- 
sérkodást. Bátortalan flört ez, mégis egyre szorcsab- 

. 

HETFő, FEBUAR ő. 

Bucuresti, 645: Ritmikus torna. orvosi tanácsok, 
hanglemezek, háztartási tanácsok 12: Hangleme- 

zek. 13: Időjelzés, kulturális hirek. eport. 13.10: 
Déli han verseny. 14.10: Hirek. 1430: A hanz- 

verseny folytatása. 15.10: Közlemények. 18: Idő- 
jelzés, időjárásjelentés. 18.02: Mince1 Buciu éne- 

kel, Gh. Aida hegedül. 19: Irodami krónika. 
19.165: Kamarazene. 20: Petre Pandrea előadása. 
20.15: Szalonzenekar. 21: Haenglemezek. 21 20: 

A szalonzene folytatása. 22: Hirek, sport. 22.15: 
Andrei Adorian zongorázik. 22.40: Hanglemezek. 

23: Hirek, sport. 23.15: Titi Vránceanu zene- 

kara. 23.45: Hirek külföldre francia és német 
nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek. hanglemezek. Utána: 

Etrend, közlemények. 11: Hirek. 11.20: Mükiálli- 

tás Pesten, 1841 ben. Felolv-sás. 11.45: Egy diák 

ka andjai Afr kában. Felolvasás. 1.10: Németh 

Anna zongorázik. 1.45: Hirek. 2: Szimfónikus 

hangverseny. 2.20: Időjelzés, időjárásjelentés. 
3.35: Hirek. 4: Élelmiszerárak. 5.15: Diákfélóra. 

5.45: Hirek. 6.10: Mursi Elek és cigányzenekara. 

6.40: A kass:i hős tábornok (Hadffy Imre). Elő- 

adás 7.10: Éneklő ifjuság. 7.40: Közvetités a 

cserkészszövetség símühelyéből. 8.05: Hugo Schütz 

hegedül. 8.35: A régi fény ma is melegit. El- 

mondja Hankiss János dr. és Kovriz Emil. 9.05: 

Turul" előadóest közvetitése a Vigadó nagyter- 

mébő. 1010: Hirek. 11.05: Időjárásjeleniés. 

11.10: Angol zene. (Hanglemezről). 11.45: Hi- 

rek német, olasz, engol és francia nyelven. 1l: 

Farkas Béla és cigányzenekara. 12.40: Suhay 

Imre francianyelvü előadása. 105: Hirek. 

Budapest II. 6.45: Mursi Elek és cigányzenek ra. 

7.30: Német nyelvoktatás. 8.30: Marconnay Tibor 

verseiből ad elő Kowách Ernő. 9: Hirek. 9 20.: 

Bruchner VII. szimfónia, E-dur. (Hanglemezről). 

10.25: Tánclemezek. 

Bécs. 19.50: Vídám zene. 20.45: Hangverseny. 28.40 

Operarészletek és könnyű zene. 

Belarád. 19.30: Zongorajáték. 20.05: Lemezek. 21: 

Opera. 

Milánó. 20 20: Lemezek. 22: Orgona és hegedűjáték. 

23 30: Keringődalok 24.15: Tánczene. 

- Jaj, ha meglátta volna a mama, - szepeg 

a kislány. 

- jaij, ha meglátta volna a tanár ur, - rémül- 
dözik a diák. 

A képze et kocsiján elutaznak falura és a nép 
egyszerüű gyermekelvé válnak. Jean, a parasztlegény 

a maga módján udvarol Jeanette parasztlánynak és 

ten. amikor a Montmartre egyik uccáján Marie szo- 

balány szembe találkozik Jules apacslegénnyel. Bru- 
tálisan, durván udvarol a leánynak, aki a szemrevaió, 
csimos fiunak rabja lesz. Az pedig, mint va ami ma- 
gától értetődő természetes dolgot, fogadja a leány 

alázatos behódolását és áldozatát. 
Voltak ők szerelmi enyelgéseikben kinaiak, ja- 

pánok, négerek, vadonlakók, sőt még más bolygók 
szülöttei is. Ott jártak a Mars, a Vénusz, vagy a 

Szaturnusz furcsa és földi embereknek szokatlan 
növényei és á latai között. Egymásra találtak és sze- 

egy elsülyedt óceánjáró gőzös fedélzetéről a hul- 

lámzó habok tetejére vetődtek és végül kettesben 

jutottak el egy lakatlan szgetre. Ott messze min- 

den emberi énytől, minden tülekedő világi zajtól, 
minden kulturától egymásra találtán holdogok vol- 

tak és megfeledkeztek az egész világról. 
- Ez a legszebb, - mondotta Yvonne - mert 

amikor átöleljük egymást. valóban ugy érzem, mint- 

ha messze volnánk az egész világó. 
Bizony ez a legszebb, - hagyta rá Gérard 

- de legyünk bárhol is, ha egymás kezét fogjuk, 
csak ketten vagyunk emberek ezrei között is. 

Ha kora ifjuságukban lettek volna egymáséi, 

a fiatal sziínésznő és a felfelé törő festő nüvész sze- 
relme sem lehetett volna forróbb és boldogitóbb. 

Ámde elmuott a nyár és vissza kellet: térniök 
Lyonba. Auboint hivta a müterme. Több befejezet- 
len képe várakozott az utolsó ecsetvonásokra. Ké- 

szülmie kellett az őszi tárlatra. 

Párisb n töltöttek és azután meg nt odahaza voltak. 
Gérard nappalait a müteremben töltötte, este pedie 
elment a d Hiver vilába, amelyhez immár saját 
kulcsa volt. Yvonne még Etienne dHiver életében 
meghonositotta azt a szokást, hogy férjnél levő nő- 
cseédjeit már délután haz engedte. A villában olv- 
kor hideg vacsorát fogyasztottak, gyakran azonban 

/ 

meghóditja. Máskor ott mozognak a párisi köveze- 

relmükben felolvadtak. Hajótöröttek is voltak, akik 

Elhagyták Dieppet, néhány napot átmenetileg 

Prága. 21: Zongorajáték. 22.10: Szórakoztató zene, 
23.40: Lemezek. 24: Könnyű zene. 

Varsó. 19.30: Mandolinegyüttes. 20.45: A rádióze- 
nekar. 22: Kamarazene. 28: Szimfónikus hany- 
verseny. 

KEDD, FEBRUAÁR 7. 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, háztartási tanácsok, or- 
vosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 18: Időjelzés, 

kulturális hirek, sport. 18.10: Déli hangverseny. 
14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny folytatása. 
15.10: Közlemények 18: Időjelzés, időjárásje en- 

tés. 18.02: Technikai posta. 18.17: Iov Rosca ene- 

kel. 18.37: Hanglemezek. 19: Tudományos króni- 
ka. 19.15: C. Metani klarinétozik, Josef Prunnet 
zongorázik. 19.35: Viorica Anghel és Constantinn 

Stroescu énekel. 20: Al. Marcu előadása. 2020 

Hang emezek. 21.15: Szimfónikus hangverseny. 

22. Hirek, sport. 22.15: A hangverseny folyta- 

tlása 22.35: Hanglemezek. 23: Hirek. 23.15: Io- 

nel Cristea zenekara. 28.45: Hírek külföldre fran- 
cia és angol nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. Utána: 

Etrend, közlemények, 11: Hirek. 11.20: Temet- 

vény. Felolvasás. 11.45: Divatcsevegés. 1.10: Or- 

szagos Postászenekar. 1.80: Hirek. 2.20: Időjek 

zes. időjárásjelentés. 2.30: Rácz Béla és cigányze- 

nekara, 3.85: Hirek. 4: Élelmiszerárak. 5.10: 
Asszonyok tanácsadója. 5.45: Hirek. 6.10: Az 

ungvári „Verchovina' férfikar hangversenyéek 

közvet tése. 6.40: Hogyan oldottam meg családom 

légoltalmát. Előadás. 7: Szalonzenekar. 7.50: 
Tánclemezek. 8.50: Plautus-vigjáték bemutató 

Rómában. „A kisértet". (Hangfelvétel). 11.40: 

Hirek, időjárásjelentés. 11: Lovászi Ferenc és 

cigányzenekara. 11.45: Hirek német, olasz, en- 

go és francia nyelven. 12: Operaházi zenekat, 

1.05: Hirek. 

Budapest II. 6.40: Szalonzenekar. 7: Mezőgazdasági 

félóra. 8: Francia nyelvoktatás. 8.30: Az igazi 

Amerika. Felolvasás. 9: Hirek. 9.20: Hangleme- 

zek. 

Bécs. 19.50: Hegedűjáték. 20.45: Lemezek 21.103 

Népzene és népdalok. 23.40: Bécs város bálja- 

Belgrád. 19. Dalok. 19.45: Lemezek. 21.40: A fil- 
harmónikusok hangversenye. 

Milánó. 20.20: Lemezek: 22: Szimfónikus hangver- 

seny. 24.15: Tánzene. 
Prága. 18 30: Vonósnégyes. 

verseny. 

Varsá. 18.30: Lengyel dalok. 20: Zenekari hangy 

seny. 22: Szimfónikus zene. 28.25: Litván dalok. 

valami élterembe mentek. Ebédre csak vasárnag, 
vagy unnepnapon volt Gérard Yvonnenál. 

VII. 

Alig vették észre, hogy szerelmüknek elmult első 
éve Mintha csak egy nap telt volna el első csókjuk 

ota. ; 

22.10: Zenekari hang- 

És az idő tovább folyt. A tavaszi langyos szel 

ő elől elfuto.t második közös telük rideg, nedv 

időjárása is és a világ megint virágpompába borult. 
Akkor történt, hogy első ízben kellett egymas- 

tól távol élniök. Yvonnenak orvosi tanácsra néhaán 

hetet Mentoneban kellett töltenie. Gérard Aubo 

nem kisérhette el, mert számos megrendelése 

amelyeket sürgettek. A távolétet azonban napon 
igykeztek levélváltással megröviditeni. Egyma-u 

kötetre rugó levelet irtak, amely mind tele volt szé 

séggel, lirával, tiszta szerelemmel. Amikor aztán 

távo lét megszünt és Yvonne visszatért Lyonba, tü- 

zükkel egymást majd felperzselték. 
Ettől kezdve többezör is előfordult, hogy hos 

szabb-rövidabb időre nékülözték egymást. Gérard- 

nak néha Párisba kelett utaznia, sőt résztvett két 

külföldi kiállításon is, Londonban és Rómában. 

kor pedig Yvonne utazott el. Olykor Párisba me 

egy-egy hires opera bemutatójára és eze az a kalm 

felhaoználta arra is. hogy kissé szórakozzék és b 

nyisson az előkelő divatszalónokba. 
Amikor pedig elment nyaralni a tenger m 

Deauvillebe. vagy Trouvillebe, Gérard nem mehe 

mindig vele és a messzeség sem tette lehetővé, he. 

hévégi t rtózkodásra hozzá fölránduljon. Csak amis 

kor Yvonne egy izben a Mont Blanc n Cham 

nixban pihent, ruccant oda rövidebb 

de ezt is felhasználta arra, hogy 

megkapóbb tájról váziatokat készit. 

látogatás szinhelye volt Antibes is, ahol szinté 

szekötötte a kellemest a hasznossal, vagyis nen 

imádó lovag, hanem festőmüvész is vo. 

A sorban következő esztendők 
a mult sötét szakadékába, de szerel 

zott. Minden távollét legfeljebb 
vonz lmukat felfrissitse, megerősít: 

De a szerelem mellett az idő fo 

tek már a nézeteltérések. surlóc 
támadtak ezek a civódás Tt 
lemből. 



18 1939. február 6. 

Emil dr. alpolgármesterhez érkezett, 

haladéktalanul átvenni. 

alá. 

dést - legalább is egyelőre - megoldotta. A leg- 
map este érkezett távirat szövege a következő: 

- A beügyminisztérium február 4-iki 1532. 
számú határozata folytán Ön delegálva lett Temcs- 

vár város főpolgármesteri teendőinek elvégzésére. 
Szíveskedjék a főpolgármesteri teendők intézését 

A táviratot Baran Coriolan dr. államtitkár írta 

Ez a delegáció a 

amely a kér- elején 1919-ben került 

örömet és osztatlan megelégedést 

Tieran Emil dr.-t mindenki alkalmasnak tartja nagy 
feladatok megoldására. A delegált főpolgármester 
régi temesvári patricius család tagja és érdemes 
közéleti működés áll mögötte, amelynek során nin- 
dig osztatlan rokonszenvnek örvendett. Tieran Emil 
dr. néhai Cozma Aurel dr. prefektusi működáésének 

évekig főjegyző volt, majd alpolgármesteri kineve- 
zésével lépett át Temesvár városához. Alpo gármes- 
teri beiktatása alkalmával úgy nyilatkozott, hogy 
mem tesz különbséget ember és ember között és ezen 
igéretéhez működésének során hű is maradt. Teg- 
nap esti megbizatásával még szélesebbkörű mun- 
kára lesz alkalma és fokozott mértékben fogja szol- 
gálni a város fejlesztésének ügyét. 

város lakosságánál általános 

váltott ki, mert 

a vármegye szolgálatába, ahol 

ze : lomiosztosató g k A belügyminiszler Tieran Emil dr. abit baba evábi ott a áz aara 
peolgármesteri delegálta 

a femesvári főpolgármesteri feendők végzésére 
Baran Coriolan dr. belügyi államtitkárrá történt 

kinevezése folytán megüresedett Temesvár főpolgár- 

mesteri széke és a város lakossága érthető érdeklő- 
déssel várta, hogy Baran Corioan dr. helyére ki 
került a Bánság fővárosának élére? Számos kombi- 
máció merült fel és neveket emlegettek, mint biztcs 

jelölteket. Ezeknek a kombinációknak véget vetett 
az a távirat, ami a város vezetőségéhez és Tieran 

Az elmult évben májusban a zsombolvai 
római katohkus templom sekreslyéjéből eltünt 
egy arany misekehely és a sekreslvyés nyoc' 
száz leie, mig Schmelz György képlánnak a 
paplakban levő szobáiából hatezer leinek ve- 
szelt nyoma. A tolvajok kézrekeritésére meg 
indifolt nyomozás akkor nem jár! eredmérnvel, 
de most sikerült ezt az ügyet tisztázni 
rült, hogy a kelyhet és a pénzősszeget egy 
fia alkoru fiu lopta el idősebb bálvja r beszé- 
lésére. A fiu a zsombolyai községi szegény- 
házban nevelkedik és minis rálás közben látta 
meg az aranykelyhet. Ezenkivül bejá atos vol 
a káplán szobáiába is, ahol észrevalle, hogy 
sok pénz van. Amikor bátyja, aki Gyerilvámos 
községben lakik, 
láottakat és ez birra rá a kehely és a pénz 
elfulaidonitására. Nemrégiben összevesztek a 
lestvérek és a fiatalabb akkor elep ezte bályját, 
akit a járásbiróság lopásra való rábirás miatl 

Kide- 

fe kereste, elmesélte neki a 

négy hónapi fogházra itelt. 

gyógyhely hirdetése szavankint 

Allási Rer 

öÖnállóan dolgozó paszományos segéd 
munkát válal. Cím a kiadóban. 031 

Kétszobás, modern villalakás, 1-2 
szomélynek kiadó. III. Bulev. Mihai 
Witeazul 15. 625 

egyszobás lakás. Lehetőleg az I. 
kerületben, vagy ahhoz közel kereste- 
tik. Címeket kérem a kiadóba 

680 

Modern 3 szobás, erkélyes lakás a 
Papreveldei bérházban május I-re 
kiadó. I. Str. Lonovics 2. 685 

Eovszobás, fürdőszobás lakás kereste- 
tik, lehet udvari is. Címekat Fistal 
házaspár" jeligére a kiadóhivatalba 
kérem. őő 

[ 

Eakas 

Keresek háromszobás teljesen modern 
lakást. központi fűtéssel és meleg viz- 
zel május elsejére. Aján atokat kérek 
D. Safirescu táblabíró Curtea de Apel 
címre. 694 

Ötszobás lakás hallal, esetleg hatszo- 
bás a IV. kerület főútvonalán a Bule- 
vard Berthelot-tól a Scudier térig 
bérbe kerestetik. Ciímeket kérem a ki- 
adóba leadni. 930 

FHáromzobás, hallos, teliesen modern 
lakás, úri családnak május 1-re kiadó. 
Soplaiul Tudor Vladimirescu 18. 6538 

3-1 szobás, összkomfortos uccai la- 
kás főúfvonalon máius 1-re kiadó. TV. 

i Bolev. Berthelot 12. 643 

Páérbenzé fózsefváros elején Hunyadi- 
biíd közvetlen közelében 5 szobás I. 
ermalefi. modern úriakás máius 1-re. 
Közelebbi cím a lap kiadóhivataá- 
ba: m. 644 

A Banca Timisoarei épületében 
modern 

egy üzlethelyisén 
azonnal kiadó. Bővebbet a Banca 

Timisoarei házkezelőségénél. 

Legkisebb apróhirdetés tiz szó. Az aprónirdeté 
1 C Brátianu 3. II. kerület: Tamás-rafik, Piata Ba 
I kerület: Helfenbein-trafik. Piata Lahovari IV. ke 

fon 45-06, 

Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési 
egy leu. 

Vittek-trafik. Bul 

Modern 4 szobás, villalakás, garázs- 
zsal, vagy anélkül a Scudier-park és 
a Belváros közelében, mérsékelt ház- 
bér mellett, május 1-re kiadó. IV. 
Str. Seiler 7. Közelebbit telefon: 
32-56 alatt. 647 

Keresek olyan kétszobás lakást, a 
melynek az egyik szobához külön 
beiárota van. Ciímeke bérmegjelölés- 
sel kérem „Fürdőszobás" jeligére a 
kiadóba leadni. 930 

Kiadó május elsejére Belvárosban 4 
szobás lakás köznonti fűtéssel és me- 
legvizzel. Erdeklődők irjanak „Villa? 
jelige alatt a kiadóba. e4ő 

Háromszobás lakás központi fűtéssel 
és fekvéssel május 1-re kerestetik. 
Ajánlatokat 3666 telefonra, vagy Nagy 
I. Str. Semenicul 1-re kérek. 645 

agszzmnezatzzzn 

Konuhabútor ijókarhan lévő (modern) 
megvételre kereetetik. Címeket ármeg 
jelöléssel a kiadóba kérem leadni. 690 

Vennék szép két-ablakos függönyt. 
Címeke: „Készpénz" jeligére a kiadó- 
ba kérem leadni. 692 

Konyha mérleg, hozzá való sulyokkal 

megvételre kerestetik. Cím a kiadó- 
ban. 693 

Cinkbádog ülőkád megvételre kereste- 
tik. Cím a kiadóban. 832 

Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei. 
sek dija előre fizet 
dea Cártan 8. - Kardos- 

Carol 54, - Ga góc trafik 

IVITARE 
On. acitonari al Cassa de economie 

societaüe pe actiuni din Timisoaa- 

Mehala sunt respectuos invitati la 

XXVIII. adunare gen. ord. care se va 

tinea le 19 Februarie 1989 ora 11 a. 

m. in localitátile institutului. Obiec- 

tele: 1. Alegerea doi membri peutru 

autenticarea procesului verbal. 2. Ra- 

portul directiunei si al comitetului de 

supraveghere. 3. Prezentarea bilantu- 

lui si decis in cauza impárterei ve- 
nitului curat. 4. Deciderea asuprá ab- 

solvarilor. 5. Alegerea comitetului de 

censori. 6. Eventuale propuneri. Di- 

rectiunea. Cel ce doreste a participa 

la adunare ord. generalá, in intelesul 

§ 17. este dator a pune in depozit ac- 

tiunile sale la cassieria institutu ui. 

Modern takaréktüzhelyek 

zománcozott 
és fekete 

mMiüdön éle 

Kiadó a rónáci nagyvendéglő május 
1-re. Bővebbet Alapítványi Pénztár 

I. Str. Lonovics 4. 634 

b
 

tiügz- 

helyekben 

zso 
speciális takaréktűzhelyüzem 

Timisoara IV. Bulev. Carol 40. 

sSODRONYKERITÉSEK 
erősen redukált árban 

Tüskéssodreny Scdrenyszövetek 
lege őnyösebben 

BOZSÁK M. és FIA R. T. 
sodronykertés- és lakatosárugyár 

Temesvár 1I, Str. Glorie 11. 
1V., Piata Dragalna 10, 

Teleton 37-06. 

Ariegyzék ingven és bérmentve 

Az este G őrálg feladott hirdetések másnap reggel meglelennek 
áraink a következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt személvek. fürdő s 

minden más rovatban szavankint kettő lei. 
endő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhiva:ala. Piata e dos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett). Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. rület: March-trafik. PiataKkütti. - Nógrády-tratik, (Tivoli mellett) - 

ik, Strada Bratianu 15/a. Telefr 
Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Tele. 
5-13. í 

február 9 én reggel 9 órakor 
a IV. kerületi állomáson 

elárverezi 
a talált tárgyakat 

entori atazások 
A a HAPAG 
(Hea] zászló alatt 
egészséget, ijókedvet és 

tudást jelentenek 

HAPACG tftavaszi utazások 
a Földközi tengerre és az 

Atlanti szigetekre 

1. Nagy HAPACG keleti utazás 
március 4-26-ig 

2. Nagy HAPAG keleti utazás 
március 29-április 20-ig 

3. Görögország, Törökország, 
Földközi-tengeri szigetek 
április 23-május 12-ig 

4. Az Atlanti Őceán szigetei és 
Marokkó, április 28-május 15-ig 

5. HAPAG-utazás a Földközi-ten- 
ger keleti részébe május 14-30-ig 
6. Utazás a Földközi-tengerre és az 
Atlanti Őceán szigeteire június 1I- 
június 20-ig a kiváló „Milwaukee 
és „St. Louis" motoros hajókkal 

Prospektus és felvilágosítás: 

Hamburg-Amerika 
Linie S. A. R. 
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